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Kazakistan Ahıska Тürkleri Мilli Мerkezi'nin Uluslararası gazetesi

Международная газета Турецкого этнокультурного центра РК

Қазақстан Республикасы Түрік этномәдени орталығының халықаралық басылымы

15 Mart 2013 sayı: 11 (460)

УВАЖАЕМЫЕ ЧИТАТЕЛИ! 
Предлагаем вашему вниманию под-

писные цены на 2013 год, которые вы 
так же можете узнать из каталогов в 
своих отделениях почты! 

Стр. 6-11

В декабре прошлого года, во время под-
писной кампании я оказалась в семье одного 
из трех братьев Аслановых, проживающих 
в Талгаре с момента той страшной депор-
тации 1944 года. Это Шахмени, Ало и Сары. 
Раньше их было четверо, но одного из них 
– Сурмели – уже нет в живых. «Аллаһын 
раһметинә гетди», - сказали о нем братья. 

Стр. 4,5
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150’den fazla ülkeden öğren-
ci ağırlayan Türkiye, uluslararası 
standartlarında eğitim veren üni-
versitelerinin kapısını Türkiye 
Burslarıyla tüm dünya öğrencile-
rine açmaktadır. 

Türkiye Burslarının amacı, 
Türkiye ile diğer ülkeler ara-

sındaki ilişkileri geliştirmek ve 
insan-odaklı bir yaklaşımla, kü-
resel bilgi hazinesine katkıda bu-
lunmaktadır.

10. Mart 2013  Ahıska Türk 
Derneğinde toplantı yapıldı. 
Toplantıya katılanlar;  Türkiye 
Cumhuriyeti Yurtdışı Türkler ve 
Akraba Topluluklar Başkanlığı, 
Uluslararası Öğrenciler Daire 
Başkanı Serdar Gündoğan, Baş-
kan Müşaviri Çetin Kurtoğlu, 
Uzman Hukukçu Fazile Zeynel-
zade, Uzman yardımcısı Servet 
Çetin. Ahıska Türk Derneğinin 
görevlileri; Başkan  Yardımcıları 
Şahismail Asiyev, Rasim Koşali-
yev, Din Komitesi Başkanı Fuat 
Uçar, Eğitim Komitesinin Başka-
nı Zohre Abilova ve   öğrenciler 
hazır bulundu.

Toplantı, Din Komitesi Baş-
kanı Fuat Uçar’ın açılış konuş-
masıyla başladı

Öncelikle hepinize hoş gel-
diniz demek istiyorum. Bizim 
Ahıska Türk Derneğinde 8 komi-
te çalışıyor. Eğitim, din, kültür, 
gençlik, hanımlar, iş adamları, 
hukuk ve aksakallar komiteleri. 
Bu komitelerle her zaman büyük 
bir organizasyon yapan, eğitim 
komitesi, eğitimle ilgili gerek 
Türkiye , gerek ülke içerisindeki 
üniversitelerde okuyan öğren-

cilerle çalışma, yurtdışına giden 
öğrencilerin organizasyonlarını 
yapmakta yardımcı oluyor. En 
önemlisi, kırk civarındaki lise-
de türkçe dersi verdirmekte ve 
bunun organizasyonunu, sınıf  
hazırlaması, öğretmenlerin se-
çilmesini, hepsini eğitim komi-
tesi aracıyla yapılıyor. Kırk orta 
okullarında Türkiye Türkçesi 
ders veriliyor. Sadece Ahıska ço-
cukları değil,  okulda olan diğer 
çocuklarda Türkçe dersine katılı-
yor.  Derneğimiz kısaca böyle faa-
liyetler yapıyor. Siz  geliyorsunuz 
diye, bugün biz öğrencilerimizle 
birlikte bir organizasyon yaptık. 
Tekrar hoş geldiniz, ayaklarınıza 
sağlık. 

Daha sonra söz alan Eğitim 
Komitesi Başkanı Zohre Abilova

Eğitim komitemizin yaptığı 
işleri Fuat bey sizlere kısaca an-
lattı. Dediği gibi, 40 orta okulla-
rında Türkiye Türkçesini açtık, 
yinede açmaya çalışıyoruz, Türk 
dili sınıfl ar  açiyoruz, olimpiyat-
lar yapıyoruz. Türkiye Devletine 
teşekkürlerimi belirtmek istiyo-
rum, 29 Ahıska öğretmenlerimizi 
geçen senede Türkiye’ye gönder-

diler.  Geçen senelerde Türkiye 
devleti Ahıskalı öğrencilerine, 
Ahıska kontenjanı ayırmıştı. 
Ama bu sene  kontenjan yok. 
Biz istiyoruz ki  kontenjan yine-
de Ahıskalılara ayırılsın. Çünkü 
Ahıskalıların çoğu köylerde ya-
şıyorlar. Onların yaşamaları çok 
zayıf. Ona göre sizden ricamız 
buna dikkatinizi çekmeniz.  Ahıs-
ka Türkü öğrencilerimize ayrılan 
kontenjanın tekrar konulması  ve 
artırılmasının ve gençlerimizin 
lehine olacak yeni kriterler ko-
nulması. Maddi durumu iyi ol-
mayan Babası veya Annesi olma-
yan yetim  başarılı  Ahıska Türkü 
kardeşlerimize başvuru esnasın-
da durumlarına uygun seçenek-
ler getirilmesi değerlendirilmeye 
alınması bu tür başvuruların ayrı 
şekilde değerlendirilmeye alın-
ması. Dinlediğiniz için teşekkür 
ederim, artık söz sizin.

Türkiye Cumhuriyeti Yurt-
dışı Türkler ve Akraba Toplu-
luklar Başkanlığı, Uluslararası 
Öğrenciler Daire Başkanı Serdar 
Gündoğan

Türkiye burslarının yöneti-
mini organizasyonunu, seçim 
sürecini yerleştirmeyle ilgili bü-
tün süreci biz yönetiyoruz. Burda 
bulunma sebebimiz  geçen sene 
ilk uygulamasını yaptığımız biraz 

önce basettiğiniz yıllardır uygu-
lama sisteminin  yerine getirdi-
ğimiz Türkiye bursları ile  ilgili 
bir takım yeni değişiklerimiz var, 
hem uygulama genel hatlarıyla 
anlatıp, hem yeni değişiklikler-
den bahsetmek ve sizin soruları-
nızı cevaplamak için geldik. 

Sizlerde hoş geldiniz, Türkiye 
burslarını hepiniz biliyorsunuz, 
lisans üstü başvuruları başladı. 
Burda hem size anlatalım iste-
dik, hem de  başvurularıyla ilgili 
sıkıntılar nedir onları dinleyelim 
istedik. Bu senede biz uygulamayı 
ikiye böldük. 1-31 Mart arasında 
lisans üstü, yani yüksek lisansla 
ve doktora adayı arkadaşlarımız  
başvuracaklar. 1-30 Mayıs arasın-
da da lisans ve üniversite okumak 
isteyen öğrenciler sisteme baş-
vuracaklar. Geçen senedeki gibi, 
aynı başvuru modelini kullanıyo-
ruz. Onlayn başvuru yapılacaktır. 
Bizim sizler için hazırlanan başvu-
ru klavuzu var. Sistemimizi biraz 
daha kolaylaştırdık, biraz daha 
değiştirdik. Bu bütün Türkiye’nin 
ortaya koyduğu bir sistem. Türki-
ye 75 miliyonluk bir ülkedir. Bu 
ülkede her yıl sınava giren mili-

yonca Türk çocuğu var,yani Tür-
kiye Cumhuriyetinin vatandaşı, 
olanlara bile sınırlı bir kontenjan 
var.  Üniversite sayılarımız her ne 
kadar 175’i geçmiş olsada, özellik-
te çok talep gören  mühendislik  
bölümleride bizim ülkenin kendi 
çocuklarına sunucağa kontenjan 
sınırlı. Getirdiğimiz  her burslu 
öğrencimize bedava kalacak yer 
sağlıyoruz. Eğitim ücreti zaten al-
mıyoruz. Bunun yanında da aylık 
ödemeler yapıyoruz.

Düzeylere göre öğrencilere 
ödenen aylık miktar şu şekilde-
dir: 

Önlisans; 500 TL (yaklaşık 
300 USD) 

Lisans; 500 TL (yaklaşık 300 
USD) 

Yüksek lisans; 750 TL (yakla-
şık 450 USD) 

Doktora; 1.000 TL (yaklaşık 
575 USD) 

Araştırma; 1.000 TL (yaklaşık 
575 USD 

 
Türkiye Burslusu öğrenciler, 

devlet yurtlarında ücretsiz ola-
rak konaklayabilmektedir. Bu 
imkândan faydalanmak istemeyen 
öğrenciler ise ücretini kendileri 
karşılamak üzere farklı konakla-
ma imkânlarını kullanabilirler. 

Yerleştirildikleri üniversite-
lerdeki eğitim ücretini ödemezler 
ve sağlık güvencesi altındadırlar.

Bizim aramızda Türkiye 
Türkçesini bilmeyen öğrenciler 
vardır. Eğer böyle bir öğrenci sı-
navı kazanırsa, nasıl üniversite-
de okuyacak?

Türkçe bilmeyen Turkiye 
Burslusu oğrencilere, 1 yıl sureyle 
Türkçe eğitimi verilir. öğrenciler 
Türkçe eğitimi aldıkları sure bo-
yunca tüm burs imkanlarından 
faydalanmaya devam ederler.

Başvuru Şartlarından biraz 
daha ayrıntılı anlatırmısınız?  

Başvurulan burs düzeyine 
göre mezun ya da içinde bulu-
nulan akademik yılın sonunda 
mezun olabilecek durumda olan 
adaylar Türkiye Burslarına baş-
vurabilir. 

Adaylardan başvurdukları 
burs düzeyi ve programlara göre 
istenen seviyede akademik ba-
şarıya sahip olması beklenmek-
tedir. Burs programlarına göre 
akademik başarı düzeyleri burs 
kılavuzlarında yer almaktadır. 

Ayrıca adayların başvuracağı 
düzeyde Türkiye’de bir program-
da halen eğitim görmemeleri ge-
rekmektedir. 

Türkiye Cumhuriyeti vatan-
daşları ve herhangi bir sebeple 
Türk vatandaşlığını kaybetmiş 
olanlar Türkiye Burslarına baş-
vuramazlar. 

Türkiye Bursları, bu şartları 
taşıyan dünyanın bütün ülkele-
rinden adaylara açıktır. 

Başvurular yalnızca internet 
aracılığıyla yapılmaktadır.

Türkiye Burslarına yapılan 
başvuruların değerlendirmesi iki 
aşamalı olarak gerçekleştirilir. 

 Akademik başarı  ve  Müla-
kat. Türkiye Bursları, akademik 
başarı esaslı bir programdır. 
Türkiye Burslarına başvuracak 
öğrencilerin başarıları, kriterlere 
göre belirlenir: 

• Diploma notu 
• Son döneme kadar alınan 

notların genel ortalaması (Kü-
mülatif GPA) 

• Üniversite giriş sınavı notu 
(varsa) 

• Bitirme sınavı notu (varsa) 
• Uluslararası sınav notu (var-

sa) 
• Diğer

  Öğrencilerin   aranacak ba-
şarı kriterleri ne şekildedir? 

• Önlisans için %60 
• Lisans için %70 
• Yüksek lisans ve doktora 

için %75 
• Tıp öğrenimi için %90

Eksiksiz başvuru yapan aday-
lardan akademik olarak yeterli 
görülenler mülakata davet edi-
lirler. Adaylara mülakat bilgileri, 
e-mail adresleri ve online başvu-
ru sistemi aracılığıyla ulaştırılır. 
Mülakatlar adayların bulunduk-
ları ülkelerde yüz yüze, Türkiye 
Cumhuriyeti dış temsilciliğinin 
olmadığı ülkelerde ise uygun ile-
tişim araçları kullanılarak gerçek-
leştirilir.

Zeynep  ALİYEVA

Türkiye, hem Asya 
hem de Avrupa’da 
toprağı bulunan, dün-
yadaki iki ülkeden 
biridir. Bu özelliği, 
onun farklı kültür ve 
dünya görüşlerini aynı 
anda taşımasını sağlar.  
Mimarisinden müzi-
ğine, yemeklerinden 
edebiyatına kadar bü-
tün kültür alanlarında, 
Türkiye’nin bu çoğulcu 
yapısı göze çarpmakta-
dır. 

TÜRKİYE'DE KAZAK BESTECİ 
MUKAN TULEBAYEV YILI 

BAŞLADI

Ankara'da Devlet Sanat 
Müzesi konser salonunda ünlü 
Kazak besteci Mukan Tulebaev 
Yılı’nın resmi açılışı gerçekleşti.

2013 yılının bestecinin 100. 
doğum yıldönümü anısına Mu-
kan Tulebayev Yılı olarak ilan 
edilmesi kararı Başkırdıstan baş-
kenti Ufa’da Eylül 2012’de düzen-
lenen TÜRKSOY ülkeleri Kültür 
Bakanları Daimi Konseyi’nde ka-
bul edildi.

Törene Kazakistan Cum-
huriyeti Parlamento Senatosu 
Senatörü ve Sosyal-Kültürel Ge-
lişim Komisyonu Başkanı Akan 
Bijanov, T.C.Kültür ve Turizm 
Bakan Birinci Yardımcısı Özgür 
Özaslan, AK Parti Genel Sekrete-
ri ve TBMM Kazakistan-Türkiye 
Dostluk Grubu Başkanı Haluk 
İpek, TÜRKSOY Genel Sekrete-
ri Düsen Kaseyinov, Kazakistan 
Cumhuriyeti Ankara Büyükelçisi 
Canseyit Tüymebayev, iş, bilim ve 
kültür adamları ve medya men-
supları katıldı.

Mukan Tulebaev’in hayatı ve 
sanatı hakkında bir belgesel fil-
min gösterimi ile başlayan açılış 
töreni, tanınmış Kazal sanatçıları-
nın Mukan Tolebayev’in eserleri-
ni çaldıkları konserle sona erdi.

(Kazinform)

TÜRKİYE’DE 
“KAZAKİSTAN-TÜRKİYE: 

DOSTLUK İLE İŞBİRLİĞİNİN 20 
YILI” ADLI KİTABIN TANITIMI 

YAPILDI
“Kazakistan-Türkiye: Dost-

luk İle İşbirliğinin 20 Yılı” adlı 
kitabın tanıtımı Kazakistan Cum-
huriyeti Büyükelçiliği tarafından 
Ankara’daki Milli Kütüphane 
konferans salonunda yapıldı.

Panelde, Kazakistan Cumhu-
riyeti Ankara Büyükelçisi Canseyit 
Tüymebayev, Kazakistan Cumhu-
riyeti Parlamento Senatosu Sena-
törü ve Sosyal-Kültürel Gelişim 
Komisyonu Başkanı Akan Bija-
nov, H. Ahmet Yesevi Uluslararası 
Kazak-Türk Üniversitesi Mütevelli 
Heyet Başkanı Prof. Dr. Osman 
Horata, eski Kültür Bakanı Namık 
Kemal Zeybek, AK Parti Genel 
Sekreteri ve TBMM Kazakistan-
Türkiye Dostluk Grubu Başkanı 
Haluk İpek ile Cumhurbaşkanlığı 
Genel Sekreteri Prof. Dr. Musta-
fa İsen, Türkiye bakanlıklarının 
mensupları, akademisyenler, iş ve 
kültür çevreleri temsilcileri, Kaza-
kistan fahri konsolosları, medya 
mensupları katıldı.

Büyükelçi Canseyit Tüyme-
bayev konuşmasında “Bu eserde; 
ülkemizin bağımsızlığını ilan ettiği 
günlerden bugünlere, Kazakistan-
Türkiye ilişkilerinin nasıl geliştiği-
ni ana hatlarıyla görebilmek müm-
kün: Değerli devlet ve hükümet 
başkanlarımızın konuşmalarını, 
tarihe mal olmuş fotoğrafl arı, tari-
hi olayların seyrini, birlikte imzala-
nan ikili ve çok tarafl ı anlaşmaları 
burada bulabilirsiniz.

Bağımsızlığımızı kazandı-
ğımız ilk günden bugüne kadar, 
Kazakistan-Türkiye ilişkileri hep 
dostluk ve kardeşlik temeli üzerin-
de stratejik ortaklık ruhuyla ilerle-
miştir” dedi.

Panelde konuşma yapan siya-
siler ve bilim adamları ikili ilişkileri 
geliştirmenin ve derinleştirmenin 
önemini belirttiler.

İkili ilişkilerin gelişme aşama-
larını yansıtan fotoğrafl arın da yer 
aldığı Türkçe ve Kazakça olarak 
basılan kitap hem diplomasi tarihi-
nin uzmanları, hem diğer katılım-
cılar tarafından büyük ilgi gördü.

Kitap, Milli Kütüphane’ye ve 
panel katılımcılarına hediye edildi. 

(Kazinform)
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GİRİŞİMCİLERE 
DESTEK KONUSU 

HÜKÜMETİN 
GÜNDEMİNDE
Bugün yapılan 

Hükümet toplan-
tısında Başbakan 
Serik Ahmetov, 
Bölgesel Kalkınma 
Bakanlığı’nı Damu 
Fonu, Kazakistan’ın 
Ulusal Ekonomi 
Odası “Atameken 
Birliği”, ilgili ku-
rum ve kuruluşlarla 
birlikte 1 Mayıs 
2013 tarihine ka-
dar “2020 İş Yol 
Haritası”nın gün-
cellenmesine ilişkin 
öneri hazırlamakla 
görevlendirdi. Serik 
Ahmetov ülke gene-
linde Girişimci Des-
tek Merkezleri’nin 
açılmasına ilişkin 
çalışmaların hızlan-
dırılması gerektiğini 
vurguladı.

Bölgesel Kalkınma Ba-
kan Birinci Yardımcısı 
Kairbek Uskenbayev’in 
bildirdiğine göre, esas faa-
liyeti dışında eğitim, bilgi-
lendirme ve danışma fonk-
siyonlarını da üstlenecek 
olan bu merkezlerin bu-
lunduğumuz yıl içerisinde 
eyalet merkezlerinde ve 
Semey bölgesinin üç şeh-
rinde açılması planlanıyor. 
Aynı zamanda seyyar mer-
kezlerin 1 Mayıs’a doğru 
açılması için Atameken 
Birliği ile birlikte ortak ça-
lışmaların sürdürüldüğü 
bildirildi.

Öte yandan Girişim-
cilik İçin İzin Listesi’nin 
hazırlanacağını ve uygu-
lanacağını dile getiren Us-
kenbayev, Standart İzin 
Prosedürleri’nin de belir-
leneceğini bildirdi. İlgili 
yasa tasarısı Başbakan Bi-
rinci Yardımcısı-Bölgesel 
Kalkınma Bakanı Bahıtcan 
Sagintayev başkanlığın-
daki komisyon tarafından 
hazırlanmaktadır. 

(Kazakhstan Today, 
Kazinform)

FORBES’İN DÜNYANIN EN ZENGİNLERİ 
LİSTESİNDE 5 KAZAK VAR

Forbes dergisinin 2013 listesinde toplam 5,4 trilyon dolar 
serveti ile 1.426 zenginin boy gösterdiği açıklandı. 210 kişi bu 
listede ilk defa yer almaktadır. En zengin 442 vatandaşıyla 
bu sıralamanın yine başında yer alan ABD’yi, Asya Pasifi k 
Bölgesi (386 kişi), Avrupa (366 kişi), Güney Amerika (129 
kişi), Orta Doğu ve Afrika ülkeleri (103 kişi) izliyor.

Meksikalı Carlos Slim sahip 
olduğu 73 milyar dolarla 67 
milyar doları olan Bill Gates’i 
geride bırakarak dünyanın 
en zengin adamı oldu. Zara 
kurucusu İspanyol Amancio 
Ortega’nın da bir yıl içinde 
servetini 19,5 milyar dolar 

artırarak, 57 milyar dolarla 53,5 milyar dolar sermayesi olan 
Warren Buff ett’i geride bırakmayı başararak ilk kez bu sıralamada 
üçüncü olduğu bildirildi.

‘Kazahmıs’ şirketinin Yönetim Kurulu Başkanı Vladimir Kim 
2,3 milyar dolar sermayesi ile listede 641.sırada yerleşti. (Forbes-
Kazakhstan dergisinin 2012 yılın Kazakistan’ın 50 en zengin kişisi 
listesinde 3,5 milyar dolar semayesi ile 1.sırada).

Sahip olduğu 2,2 milyar dolarla Bulat Utemuratov (madencilik 
sanayi, bankacılık, otelcilik) dünya zenginleri listesinde 670’inci 
(Forbes-Kazakhstan dergisinin 2012 listesinde 1,6 milyar dolarla 
4. sırada), ENRC ortağı 2,1 milyar Dolar serveti ile Alican 
İbragimov 704’üncü (Forbes-Kazakhstan’ın 2012 listesinde 2,9 
milyar dolarla 2. sırada) oldu.

‘Forbes Kazakhstan’ın değerlendirmesine göre, Kazakistan 
zenginleri 2012 yılı listesinde 5. ve 6.sırada yer alan Timur 
Kulibayev ve Dinara Kulibayeva (bankacılık) dünya zenginleri 
arasında 1107. sırada bulunuyorlar .

(Kazakhstan Today)

ALMATI ULUSLARARASI DİPLOMASİ 
MERKEZİ OLACAK

Cumhurbaşkanlığı İdaresi Dış Politika Merkezi Başkanı 
Ercan Aşikbayev ‘Uluslararası Toplumda Kazakistan’ adlı 
kitabının tanıtımı sırasında halihazırda Almatı’da ulusla-
rarası diplomasinin bölgesel merkezinin kurulması konusu-
nun görüşüldüğünü bildirdi.

Merkezin kurulması ile Almatı’da bulunan 19 diplomatik 
temsilciliğin ve BM ofisinin daha etkin bir şekilde çalışacak-
larını, Kazakistan’ın uluslararası ve bölgesel arenadaki itibarı-
nın da yükseleceğini belirten Ercan Aşikbayev, “Bu merkezin 
kurulması günümüzün gereksinimi diye düşünüyoruz. En 
kısa zamanda gerekli çalışmaları başlatacağız” diye konuştu.

(www.bnews.kz)

ALMATI’DAKİ KONUT 
FİYATLARI AÇIKLANDI

Gayrimenkul konuları 
üzerine hizmet veren bir 
web-portalının araştırma-
sına göre bulunduğumuz 
yılın Şubat ayında Almatı 
şehrinde apartman daire-
lerinin ortalama fiyatının 
geçen yıla nazaran %6,5 
oranında artarak 1 m2 için 
289 bin 336 Tenge’yi oluş-
turduğu bildirildi.

İkincil piyasada dairele-
rin ortalama fiyatı bir ay içe-
risinde %0.12’ik düşüşle 289 
bin 453 Tenge/1 m2 oldu. 
Şubat 2012 yılında bu daire-
lerin fiyatı %7,09 oranında 
daha ucuzdu. Yeni konuta 
açılan dairelerin fiyatı bir 
ay içinde %0.25 ucuzlayarak 
308.815 Tenge’ye düştü.

Bunların fiyatı bir yıl 
önce %6,4 daha ucuzdu.

Müstakil evlerin ortala-
ma fiyatı bir ay içerisinde 38 
milyon 226 bin Tenge olup 
%0,32’lik bir düşüş gerçek-
leşti.

Şubat 2012 ayında aynı 
evlerin fiyatı %11,49 oranın-
da daha ucuzdu.

Bireysel konut inşaatı, 
bahçecilik ve hayvancılık 
için tahsis edilen arazinin 
dönümün 1/10’i başına or-
talama fiyatı şubat ayında 1 
milyon 234 bin 658 Tenge 
oluşturdu. Ocak ayına naza-
ran %0,53’lik bir artış oldu. 
Bir yıl önce ise arazi %7,18 
oranda daha ucuzdu.

Tek ve iki odalı dairelerin 
aylık ortalama kira bedeli Şu-
bat ayında 76 bin 502 ve 110 
bin 931 Tenge’yi oluşturdu.

Tek odalı daire fiyatında 
%0,51; iki odalı daire fiyatın-
da %0,71 iniş olduğu görü-
nüyor. Bir yıl önce bu fiyatlar 
(tek odalı) %7,04 ve (iki oda-
lı) %6,09 daha düşüktü.

(kapital.kz)

KAZAKİSTAN PETROL İHRACAT ROTASINI 
DOĞUYA ÇEVİRİYOR

Reuters haberinde, Kazakistan’ın Gümrük Birliği’ndeki 
partneri Rusya’ya boru hattına petrol pompalamak üzere ih-
racat güzergahını tedricen doğuya çevirerek 2013 yılında Çin’e petrol nakliyatını arttırdığı 
yazıyor. Reuters, Kazak hammaddelerinden mahrum kalma durumu ile karşı karşıya olan 
Rusya’nın, Gazprom sistemi ile doğalgaz transit şartları konusunda hayal kırıklığı yaşayan 
ve son yıllarda Çin pazarına transferleri tercih eden Türkmenistan ile yaşadığı deneyimini 
tekrar yaşama riski karşısında olduğunu yazdı.

Batı Kazakistan’dan (Atırau) Çin ile sınırda bulunan Alaşankoy sınır kapısına kadar petrol 
boru hattını inşa eden Kazakistan 2013 yılında Atırau-Kenkıyak petrol borusu ile düzenli trans-
ferlerini başlattı. Kazakistan’ı Çin ile bağlayan bu ihracat güzergahı Rusya’ya bir yılda yaklaşık 
15 milyon ton petrolün pompalandığı Atırau-Samara petrol boru hattının başladığı noktada 
başlıyor.

Çin’in Alaşankoy üzerinden ithal ettiği petrol hacimleri, Rusya’dan gelen petrolden daha az-
dır (2012 yılında 10 milyon ton). Ancak Rusya üzerinden transit hacimleri yıllardır artmamakta 
olup Çin’e yapılan ihracatın 2013 yılında %20 artışla 12 milyon tona çıkması söz konusudur. 
Ocak ayında Kazakistan Aralık 2012’de Çin’e yaptığı 0,978 milyon ton ihracata karşın 1,012 ton 
petrol ihraç etti.

Mevcut kaynakların dağılımı dışında, Kaşagan başta olmak üzere yeni petrol yataklarından
yapılacak olan ihracat güzergahlarını belirleyecek olan Kazakistan yine Çin güzergahını ter-

cih edebilir. 
(Kazakhstan Today)

AIR ASTANA İLE TURKISH AIRLINES İŞBİRLİĞİ YAPACAK
Air Astana havayolları şirketi, Air Astana ile Turkish 

Airlines’in Kazakistan ile Türkiye arasında gerçekleştir-
dikleri uçak seferleri ile ilgili codeshare anlaşması dahil 
işbirliğine doğru ilk adımı attıklarını bildirdi. İyi niyet 
anlaşması İstanbul’da Air Astana Başkanı Peter Foster ile 
Turkish Airlines Genel Müdürü Dr. Temel Kotil tarafından 
imzalandı. Almatı-İstanbul ve Astana-İstanbul istikametin-
de ortak uçuşlar anlaşması Mayıs 2013’ten itibaren geçerli 
olacak.

Uzun süredir planladıkları önemli bir adımı hayata geçir-
diklerine dikkat çeken Air Astana’nın Başkanı Peter Foster, 
“THY, İstanbul’da çok önemli bir merkez oluşturdu. Yolcularımız bölgede İstanbul üzerinden uça-
cak. Bir de olayın farklı bir yönü var.

Skytrax’in yaptığı araştırmaya göre THY Avrupa’nın, Air Astana da Orta Asya’nın en iyi hizme-
tini sunuyor” dedi.

THY Genel Müdürü Temel Kotil ise, “Böyle bir ortaklık adımından çok memnunuz. Air Astana 
başarıyla büyümesini sürdürüyor. Filosu çok yeni ve standartları gayet yüksek. İki havayolu şirketi-
nin oluşturacağı daha iyi bağlantılar, yolcu memnuniyetini de yükseltecektir. Teknik ve eğitim

konusunda da iş birliği yapmak istiyoruz” diye konuştu. 
(Kazakhstan Today)
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В гостях 
у Шахмени бея

Семья Шахмени бея про-
живает в Талгаре с весны 
1956 года (родные и близ-
кие – с декабря 1944-го). До 
этого они с матерью и тремя 
младшими детьми от второго 
брака мамы проживали после 
депортации в Ошской обла-
сти Киргизии. 

У этой семьи, у их ма-
тери Кызханым печальная 
история. Родители Шахмени 
бея родом из Аспиндзского 
района Грузии. Отец – Мух-
тар Асланов из села Лебис, а 
мама Кызханым из села Ния-
ла. Они поженились по воле 
Аллаха, по взаимной любви. 
Всевышний дал им четверых 
сыновей-погодков. Казалось, 
что счастью Мухтара и Кыз-
ханым нет конца. Но оно дли-
лось недолго. Скоропостижно 
умер глава семьи. Овдовела 
Кызханым. На руках остались 
дети мал мала меньше. Само-
му младшему сыну – Сары – 
не было еще и годика. Бедная 
Кызханым, убитая горем, не 
видела смысла жизни в окру-
жающем ее мире. От дурного 
замысла спасали дети. Тяже-
ло было с четырьмя малыми 
сыночками, без мужчины, без 
отца, без опоры…

В этом же селе Лебис про-
живал мужчина-вдовец, Иса 
Искандеров, родом из кочо-
лар, который потерял жену 
и воспитывал дочь Зубейду. 
Девочка росла без матери, 
мальчики без отца. Вот и по-
думали как-то родственники 

разрешить этот вопрос и по-
мочь осиротевшим детям. С 
благословения родственни-
ков и старших Иса и Кызха-
ным создали семью, свили 
новое гнездо. От этого брака 
у них родилось еще трое де-
тей: дочери Мейханым, Гуль-
ханым и сын Муса. 

- Вот так нас стало восемь 
детей, - говорит Шахмени 
бей. Время было голодное. 
Отчим нас никогда не оби-
жал, не отделял нас от своих 
детей. Мама не могла нара-
доваться тому, что у ее детей 
есть отец. Но не тут-то было. 
Началась война. Ее мужа 
Ису призвали на фронт, на 
защиту Отечества. В начале 
войны официальные органы 
обвинили отчима якобы в на-
рушении устава и по законам 
военного времени расстреля-
ли на месте. Мама осталась 
одна с восемью детьми. Нам 
пришлось ощутить на себе 
все – и холод, и голод. 

В конце лета 1944 года ма-
мины братья, проживавшие 
тогда в Батуми, забрали к 
себе на время маму с четырь-
мя детьми – мной, самым 
старшим, и тремя самыми 
младшими, от второго брака. 
Прожили мы там недолго, где-
то два-три месяца. В ноябре 
1944-го, в то страшное время 
депортации все турки, прожи-
вающие в Батуми, тоже были 
высланы. В том числе и наша 
семья. Мамины неженатые 
братья Намаз и Сулейман 
попали в Казахстан, город 
Джамбул, а мама с четырь-
мя детьми попала в Ошскую 
область, в Киргизию. Семья 

наша разъединилась. О судь-
бе других четверых детей мы 
не знали. В Киргизии мы про-
жили 12 лет, до 1956 года. 
Весной 1956 года нас нашли 
родственники, и мы перееха-
ли в Казахстан. Строгое было 
время, что и говорить. А тут 
летом 1956 года отменили 
комендантский режим, стали 
снимать со спецучета в ко-
мендатуре. Так, с 1956 года 
по настоящее время мы про-
живаем в Талгаре, куда нас в 
1956 году распределило руко-
водство района, воссоединив 
семью. Оформили нас в кол-
хоз Карла Маркса, который в 
1959 году был переименован 
в колхоз Алма-Ата, где тру-

дились почти все депортиро-
ванные. Мы, все четыре бра-
та, всю жизнь проработали в 
колхозе. Мы были благодар-
ны судьбе за то, что попали 
в Казахстан, и окружающим 
нас людям. Голод и суровое 
время всех сплотили. Колхоз 
был многонациональным и 
мы все жили единой семьей. 

Я женился в 1954 году на 
Шарабан Караевой, родом 
уванны, к сожалению, ее уже 
нет в живых. У нас семеро 
детей: шесть дочерей и один 
сын Раджаб (Радж), который 
является активистом ТЭКЦ. И 
хотя Радж с семьей живет в 
Алматы, он всецело принад-
лежит родному Талгару, где 
прошли его детство и юность. 
Все житейские вопросы, ка-
сающиеся нашей семьи, он 
решает сам, за что мы ему 
безмерно благодарны. Наш 
сын никогда не оставляет нас 
без внимания. Храни Аллах 
его и всех детей. 

Молча слушает своего 
брата Ало бей, средний брат 
Шахмени бея, тоже давно на 
пенсии. У него пятеро детей. 
Его жена Перизат ханым рано 
умерла. 

- Дети остались на моем 
попечении, - говорит Ало бей. 
- Вторая моя жена – Эхтивар 
Алиева из Чилика, родом га-
ветли. Спасибо ей. Без нее 
я бы не смог поднять детей. 
Она всегда морально меня 
поддерживала, помогала по 
мере возможности. Я очень 
благодарен ей. 

О родителях рассказы-
вать не буду, так как, что 
нужно было, рассказал мой 
старший брат Шахмени. Я и 
два мои брата – Сурмели 
и Сары со всеми выселен-
цами из Аспиндзского райо-
на попали в Казахстан. На 
железнодорожной станции, 
прямо с вагонов нас забрали 
уполномоченные из колхозов 
имени Маркса и Энгельса. 
Мы попали в Талгар. Снача-
ла мы ровно год проживали в 
колхозной базе. Работали на 
колхозных полях. Мы, дети, 
собирали колосья и делали 
другую посильную работу. 
В 1946 году колхоз выделил 
нам землю и мы построили 
землянку вот на этом участ-
ке, где прожили многие годы. 
В 1953 году, буквально перед 
смертью Сталина, я женился 
на землячке. Моя жена была 
очень красивой девушкой. Ее 

В декабре прошлого года, во время подписной кампании я оказалась в семье одного 
из трех братьев Аслановых, проживающих в Талгаре с момента той страшной де-
портации 1944 года. Это Шахмени, Ало и Сары. Раньше их было четверо, но одного 
из них – Сурмели – уже нет в живых. «Аллаһын раһметинә гетди», - сказали о нем 
братья. 

Они живут неподалеку друг от друга, а значит, в любой ситуации рядом. Вот и 
на этот раз братья Ало и Сары пришли проведать старшего брата Шахмени, ко-
торый неважно себя чувствует. Несмотря на свое недомогание, Шахмени бей был 
рад нашей встрече и, уделив мне время, рассказал о своем прошлом. Со слезами на 
глазах вспомнил тех, кого уже давно нет среди нас – близких и знакомых, друзей и 
соратников. Ностальгия по прошлой жизни всецело поглотила его. Он рассказал о 
тех, с кем приходилось работать в колхозе. В колхозе Алма-Ата, который их при-
нял, приютил, накормил, дал возможность выжить и дожить до этих дней. Именно 
представители старшего поколения, кто когда-либо там работал, рассказывают о 
прошлом со слезами на глазах. Они, депортированные, влились в многонациональную 
семью колхозников, делили с ними горе и радость, последний кусок хлеба. Старшее 
поколение никогда не забудет то, что сделали для них и их близких те, кто стоял 
тогда у руля местной власти. Руководство района на местах делало все возможное, 
чтобы как-то облегчить жизнь и быт бедных, несчастных, оставшихся без Родины 
и крова людей… Люди с разными судьбами, с разными историями… А сценарий один и 
тот же. А сколько было им подобных?.. Много. Очень много.

Асланов А. с женой Перизат (справа от него) и с род-
ственниками

Ашыг Агбабалы Искандер в гостях у Аслановых

Слева направо:  агаралы  Татаров К.У., лебисли Тур-
сунов Э.А., Исмаилов М.М., пришли в колхоз подрост-
ками
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звали Перизат Гойуш кызы. В 
настоящее время все наши 
пятеро детей обустроены, 
работают. Я живу со вторым 
сыном – Ахмедом. Старший 
сын Мамед живет отдельно. 
Три дочери – Гульпаша Ха-
дия и Рабия живут со своими 
семьями. Сноха Хасия, жена 
Ахмеда, из с.Николаевка 
Илийского района. Она кур-
дянка. Она очень хорошая и 
воспитанная, заменила мне 
дочь, потому что  все мои 
дочери живут отдельно. Я 
всю жизнь прожил в Талга-
ре и проработал в колхозе 
Алма-Ата рядовым рабочим. 
Хорошо помню председателя 
колхоза Якова Костенко, он 
был до 1959 года. А потом наш 
колхоз возглавил Леонид Сте-
панович Манько. Он был очень 
хорошим, добрым, справедли-
вым. Всегда старался помочь 
людям. 

Привожу дословную 
речь обоих братьев: «Аллаһ 
оннарын икисинә дә өз 
дининдә рәһмәт еләсин. Би-
зим Зијәтдинә бирдә оннан 
иштиеннәрә дә јахшылых 
версин. Сағлых, саламаттых 
версин. Казахстанымызы гору-
сун. Газетәдә иштиеннәрә дә 
Аллаһ јардымҹы олсун, баша-
рылар версин».

Пожелав скорейшего вы-
здоровления, мира в нашем 
общем доме и благополучия в 
их семьях, я оставила братьев 

Аслановых, так как впереди у 
меня была еще одна встреча…

Гунеш Турсунова, замести-
тель председателя Тал-
гарского районного ТЭКЦ

P.S. В тот же день, ког-
да Гунеш Турсунова при-
несла в редакцию рукопись 
своей статьи, в доме у 
Шахмени Асланова побы-
вала и сотрудница нашей 
газеты Зейнаб Алиева. Она 
тоже поговорила с хозяи-
ном дома и узнала, что он 
является большим другом 
нашего популярного Ашуга 
Мевлюда. А также он увле-
кается поэзией и раньше 
сам писал стихи.

- Когда я возвращался с 

фронта домой, - сообщил 
Шахмени бей, - я повстре-
чал Абамуслима Карим 
оглы Ахмедова, находив-
шегося после ранения на 
излечении в госпитале. Он 
был из Грузии, из поселка 
Онгора. Мы познакомились, 
разговорились, в разговоре 
я упомянул, что живу в го-
роде Талгаре. Тогда он об-
ратился ко мне с просьбой 
передать письмо своему 
брату - лебисли Абахали-
су. Я знал этого человека, 
поэтому согласился. Пись-
мо это он диктовал медсе-
стре, которая ухаживала 
за ним, ее почерком оно и 
было написано. Я взял это 
послание в руки и прочитал 
в нем такие строки:

Башына дөндүјүм, ај елат һәким
Бу јаралар бени јаман инҹидер.
Доланыер аклым, јоктур фикрим
Әзир бәдәними јаман инҹидер.

Гедин дејин, анама, алсын ағласын
Ал јерине јешил шаллар өртүлсүн
Дердим ичердеди вәһлам гетирсин
Ана һалал ејле бен гидер олдум...
Баба  һалал ејле бен гидер олдум...

Бу сөзлери ешиденлер, дуруп динлесин
Мавлам бу ҹивана рәһмәт ејлесин!
Ел калын саламат, бен гидер олдум
Ана һалал ејле бен гидер олдум...

Исмаилов М., Байрамов М., Кагерманов М., Асланов Ш., Недаев Б.

Колхозники: Расилов К.Ш., Сулиев А., Мадатов М., Исаев А., Асланов А.

ВНИМАНИЮ УЧАЩИХСЯ, ЖЕЛАЮЩИХ 
ОБУЧАТЬСЯ В ВЫСШИХ УЧЕБНЫХ 

ЗАВЕДЕНИЯХ ТУРЦИИ
Заявления на обучение по программе «Стипендии 

Турции» принимаются с 1 марта 2013 года. 

Документы, необходимые для поступления, должны быть отсканированы и за-
гружены на сайт www.ytb.gov.tr. Абитуриенты, желающие отправить документы 
собственноручно или посредством почты, смогут сдать документы в Посольство Ту-
рецкой Республики, находяще-еся в их государстве. 

Условия, требуемые документы и процесс отбора, установленные в текущем году 
программой «Стипендии Турции», а также всю требуемую информацию вы сможете 
найти на сайте www.ytb.gov.tr Управления при Правительстве Турецкой Республики 
по делам соотечественников, находящихся за границей и родственных общин. 

Университет и специальность
В ходе новой системы улучшено планирование выбора университета и специально-

сти. Студенты также могут выбрать некоторые общественные университеты. Кроме того, 
увеличено количество специальностей с обучением на английском языке. Абитуриенты 
выбирают университет (ОБЯЗАТЕЛЬНО  НАДО УКАЗАТЬ НЕ МЕНЕЕ 12 УНИВЕРСИТЕ-
ТОВ) и специальность в процессе подачи заявления. Из правильно поданных заявлений 
будут отобраны и приглашены на собеседование абитуриенты с достаточной академиче-
ской успеваемостью.

Отбор студентов
Отбор абитуриентов будет проходить в два этапа. 
НА ПЕРВОЙ СТАДИИ будет определяться академическая успеваемость абитури-

ента, по одному из следующих критериев: 

- школьный аттестат/выпускной экзамен;
- вступительный экзамен в вуз/баллы по международному экзамену.

Если к моменту подачи заявления неизвестны итоговые оценки/баллы и 
другие показатели успеваемости, оценка проходит по общей успеваемости 
из всех перечисленных документов. 

Необходимо иметь баллы/оценки не меньше 60%. 
ВТОРАЯ СТАДИЯ – собеседование. В ходе собеседования будет установлено соот-

ветствие между академической успеваемостью и выбранной специальностью, оговорены 
взгляды и карьерные планы абитуриента, связанные с Турцией и своей страной. Исходя 
из набранных баллов, в ходе прохождения двух этапов, абитуриенты будут направляться в 
выбранные университеты и специальности. Собеседования будут проходить по академи-
ческим календарям соответствующих стран (июнь – июль – август). Итоги отбора будут 
объявлены в августе. 

Квотирование
В новой системе квоты не были уменьшены. Для абитуриентов из семей турок-ахыска 

необходимо в пошаговом заполнении формуляра подачи заявления на этапе №7 «Niyet 
Mektubu» указать принадлежность к данному этносу (туркам-ахыска), с целью получения 
дополнительных льгот при поступлении. При выдаче стипендий внимание будет уделено 
академической успеваемости, соответствию университета и специальности призваниям 
абитуриентов, а также возможности университета принять абитуриентов.

Azerbaycan, Kazakistan, Kırgızistan, Özbekistan 
başvuracak olanlar Türk Dili Konuşan Ülkeler 

Lisans Bursu Programına göre başvurmalıdırlar

Türk Dili Konuşan Ülkeler Lisans Bursu Programına başvuracak 
adayların aşağıdaki şartları sağlaması gerekmektedir:

1. Azerbaycan, Kazakistan, Kırgızistan, Özbekistan ve Türkmenistan vatandaşı 
olmak (Türkiye Cumhuriyeti vatandaşlığı olanlar ile herhangi bir sebeple Türk 
vatandaşlığını kaybetmiş olan adaylar burs programına BAŞVURAMAZLAR)

2. Lise mezunu ya da bulunduğu eğitim öğretim yılında mezun olabilecek 
durumda olmak,

3. 01.01.1991 ve daha sonra doğmuş olmak,
4. Türkiye Cumhuriyeti’nin herhangi bir kamu kuruluşundan lisans bursu 

almamıș veya almıyor olmak,
5. Türkiye’de bir meslek yüksekokulu veya üniversitede kayıtlı olmamak,
6. Aşağıdaki tabloda belirtilen başarı kriterlerinin birinden en az %60 oranında 

başarı sağlamıș olmak gerekir.

AKADEMİK KRİTERLER
1. DİPLOMA NOTU 
2.  SON DÖNEME KADAR ALINAN NOTLARIN GENEL 

ORTALAMASI (Kümülatif GPA) 
3. ÜNİVERSİTE GİRİŞ SINAVI NOTU (VARSA) 
4.  İSE BİTİRME SINAVI /BAKALORYA NOTU (VARSA) 
5. ULUSLARARASI SINAV NOTU (VARSA) 
6. DİĞER 

Bu konuda gerekli başvuru http://www.ytb.gov.tr/ adresine yapılacaktır.                                                                
Абитуриенты Азербайджана, Казахстана, Киргизии, Узбекистана подают 

заявление по программе « Türk Dili Konuşan Ülkeler Lisans Bursu Programı».
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Ведущим столь масштаб-
ного мероприятия стал заме-
ститель президента правления 
ТЭКЦ РК Шахисмаил Асиев. 
Поприветствовав гостей, он 
обозначил вопросы обсужде-
ния и предоставил слово пре-
зиденту ТЭКЦ РК – Зиятдину 
Касанову. 

Зиятдин Касанов – 
заместитель Пред-
седателя Ассам-

блеи народа Казахстана, 
председатель Всемирной 
ассоциации турок-ахыска, 
президент правления Ту-
рецкого этнокультурного 
центра РК:

- Уважаемые делегаты, 
участники конференции, я от 
всей души приветствую вас. 
Как вы знаете, мы ежегодно 
проводим отчетные конфе-
ренции на уровне районных, 
областных, поселковых фи-
лиалов. Что примечательно и 
знаменательно, в этот раз мы 
проводим собрание в таком 
красивом, уютном зале Дома 
дружбы. Это то место, которое 
наш Президент подарил нам 
– этническим группам, Ас-
самблее народа Казахстана, 
всем этносам. Здесь можно 
проводить любые мероприя-
тия на самом высоком уров-
не. Как вы знаете, для всех 
казахстанцев 2012 год был 
очень знаменательным. Для 
начала мне хочется сказать 
несколько слов о том, что за 
этот, 2012 год сделали мы, 
наше Правительство, наша 
Ассамблея. В начале 90-ых го-
дов наш Президент Нурсултан 
Назарбаев обозначил для нас, 
казахстанцев, приоритетную 
задачу – «Стратегия-2030», 
которая была выполнена нами 
досрочно. В ней обозначались 
направления развития Казах-
стана до 2030-го года. Были 
поставлены экономические, 
политические, социальные 
задачи, большинство из них 
осуществилось. Наш Прези-
дент поставил задачу до 2013 
года войти в пятьдесят веду-
щих государств мира, в 2012 
году мы стали 51-ым государ-
ством. И по уровню дохода на 
душу населения казахстанцы 
в 1992 году имели 700 дол-
ларов в год, а в 2012 году эта 
сумма возросла до 12 тысяч 
долларов. Таким образом, мы 
приближаемся к сумме дохо-
да как у средних европейских 
государств. Помимо этого, все 
эти годы Казахстан имел один 
из самых высоких темпов эко-
номического роста. Сегодня 
наша страна превращается из 
сырьевой базы, из страны, ко-
торая продает нефть и газ, в 
страну, которая начинает экс-
портировать многие виды про-
довольствия, оборудования, 

Республикалық түрік этномәдени орталығы облыс, ау-
дан, ауыл көлеміндегі бір жылда атқарылған жұмыстары 
жайындағы жыл сайынғы  есептік қорытынды жиналы-
сын өткізді.  Бұл жиынның жылдағыдан өзгешелігі  ол 
Қазақстан халқы Ассамблеясының 18 жылдығына арна-
лып «Қазақстандық жол -тұрақтылықтан өркендеуге»,-
деп аталды. Басқосуда мемлекетіміздің тұрақтылық 
тірегіне айналған  Қазақстан  халқы  Ассамблеясының 
жұмысы оның мән-маңызы туралы, елдегі  тұрақтылық пен 
татулықтың арқасында жеткен экономикалық өрлеу жайы 
сөз болды. Одан өзге  түрік  этномәдени орталығының  2013 
жылға  арналған  жұмыс жоспары  бекітілді. Облыстық, 
аудандық түрік этномәдени орталықтарының есептік ба-
яндамасы тыңдалды. Табанды еңбегімен көзге түскен 
азаматтар мақтау қағаздарымен марапатталды.

Республикалық түрік этномәдени орталығының 
басқарма төрағасы Зиятдин Касанов: 

Өздеріңізге белгілі мұндай жиынды жыл сайын өткізіп 
келеміз. Ал биыл дәстүрге айналған есеп беру жиыны 
Достық үйінде өтіп Ассамблеяның 18 жылдығына арнал-
ды. Әуелі өткен жылдың басты ерекшелігін  атап өткім 
келеді. Президентіміз халыққа екі рет бағдарламасын 
арнады. Біріншісі  90-жылдары 2030 жылға дейінгі 
даму стратегиясын ұсынған болатын. Бұл бағдарлама 
мерзімінен бұрын орындалды. Бұл құжат егемен елдің 
экономикасы серпінді дамып келе жатқан әлемдегі ең бір 
қауіпсіз, тұрақты, экологиялық орнықты мемлекетке айна-
луына бағытталған  ұзақ мерзімді даму жолын белгілеп 
берді. Президентіміз 2013 жылға дейін  50 дамыған елдің 
қатарына ену мақсатын қойған болатын. 2012 жылы біз 
51 орынды иелендік. 1992 жылы  халықтың орташа жан 
басына шаққандағы ақшалай табысы 700 доллорды 
құраса 2012 жылы бұл көрсеткіш 12 мың долларға өсті. 
Демек осы жылдар ішінде еліміз биік экономикалық даму 
үстінде болды. Бүгінде біздің еліміз газ, мұнай өндіретін 
шикізат елінен өнеркәсіп пен өндіріс еліне айналып отыр.  
20 жыл уақыт ішінде халқымыз нарықтық экономикасы 
мен демократиялық институттары бар қазіргі заманғы 
мемлекет құрып, дағдарыстарды ойдағыдай жеңіп,  та-
рихи дамудың жаңа деңгейіне көтерілді. Бұл әр бір 
қазақстандық үшін ұлы мәртебе болса керек.

Этнос-форум қоғамдық қорының президенті Ғабит 
Нұрәділ: 

Биыл Қазақстан халқы Ассамблеясының  құрылғанына 
18 жыл толып отыр. Аталмыш дата Қазақстанның барлық 
жерінде аталып өтілуде. Қазақстан 1991 жылы тәуелсіздігін 
алған кезде  елдің болашағына, дамуына күмәнмен қарап  
өз тағдырларын жас Отанымен байланыстырмай  өзге 
ұлттар елден көше бастаған болатын.  Елімізде азаматтық 
қақтығысты айналып өту мақсатында  ұлтаралық бірлікті 
қалыптастырып оны нығайту мақсатында Ассамблея 
құрылып оның даму сатысы сәтті жүзеге асты. Бүгін 
біздер оның нәтижесі мен жемісінің күәсі болып отырмыз. 
Әр ұлт өз тілінде жазып оқып, өз дінін ұстанып, мәдениеті 
мен дәстүрін жаңғыртуға кеңінен жағдай жасалынып отыр. 
Елімізде 20-жуық ұлттың өз тілінде газеті шығып отыр. 
Соның бірі «Ахыска» түрік этномәдени орталығының ба-
сылымы. Айта кететін жайыт бұл газеттің ұжымы жоғары 
кәсіби маман иелері. Әрқашанда ойлы да деңгейі жоғары 
мақалалар жарық көріп жатады. Аталмыш басылыммен 
қоян қолтық жұмыс жасап келеміз. Сондай-ақ  2012 жылы 
түрік этномәдени орталығының мәдениет, әйелдер және 
жастар комитетімен бірлесіп бірталай мәдени іс-шаралар 
өткізіп жемісті жұмыс атқардық.

Биылғы жылы жетістігі мол табысты жыл болды. Жаңа 
стратегиялық бағыт жарияланды. Аталмыш «Қазақстан-
2050» Стратегиясы  Қазақстандағы жаңа саяси бағыттардың 
іргетасы саналады. Сондықтан  Отанымыздың ұлы 
жетістіктері мен табыстарын жалғастырудың  жаңа 
бағытында  баршамыз күш біріктіріп  ортақ мақсатымызға 
бірге жетуіміз керек,-деп ойын түйіндеді.

Бану ҚАЛТӨРЕ

техники. И наш Президент 
поставил еще одну задачу в 
своем новом обращении 14 
декабря 2012 года. Этот год 
исторический, потому, что наш 
Президент выдвинул страте-
гию, обозначил пути развития 
Казахстана до 2050 года. В 
1992 году, когда была озву-
чена первая стратегия, все 
думали, это слишком амбици-
озные, практически невыпол-
нимые задачи. Но вы видите, 
прошло  буквально двадцать 
лет, и наша страна преодо-
лела тот путь, который, даже 
по плану нашего Президента, 
должна была преодолеть за 
сорок лет. Этот показатель 
нас очень радует, я думаю, что 
для всех казахстанцев и, ко-
нечно, для нашего Президен-
та это большой успех, который 
стал возможен благодаря его 
дальновидности, правильно 
выстроенной внутренней и 
внешней политики. Та зада-
ча, которая была поставлена 
перед народом Казахстана 
нашим Президентом, заклю-
чалась именно в том, чтобы 
Казахстан вошел в тридцатку 
ведущих стран мира. Я думаю, 
что наш Казахстан в ближай-
шие 15 лет войдет в тридцатку 
экономически развитых стран, 
у нас для этого есть все, и рас-
четы очень правильные. У нас 
имеются огромные природные 
ресурсы, людской потенциал, 
у нас грамотный, образован-
ный народ, самое главное, 
есть платформа, на которой 
развивается весь Казахстан – 
единство всех этносов, прожи-
вающих в нашей стране, у нас 
есть единый казахстанский на-
род. Вот это как раз является 
той площадкой, основой, фун-
даментом, на котором сегодня 
базируется вся наша экономи-
ка, внешняя и внутренняя по-
литика. Я считаю, что сегодня 
каждый из нас должен, поняв, 
изучив стратегию развития 
Казахстана, принять активное 
участие в ее выполнении. Пре-
зидент поставил амбициозные 
цели перед Ассамблеей на-
рода Казахстана, она обычно 
выполняла функцию консоли-
дирующей силы, объединяв-
шей народ, дававшей право 
этносам развивать обычаи, 
традиции, культуру, язык сво-
его народа. Но сегодня наш 
Президент говорит о том, что 
каждый этнос, проживающий 
в Казахстане, должен уча-
ствовать во всех социальных 
и экономических программах. 
Вы знаете, что Казахстан до-
бился грандиозного успеха 
в прошлом году, он получил 
право на проведение такого 
значимого в мире мероприя-
тия как «Экспо-2017» и мы с 
вами тоже в этой программе 

должны принять активное уча-
стие. И вообще, во всех на-
правлениях экономического, 
политического и социально-
го развития Казахстана наш 
Президент призывает нас к 
участию. Это касается и ин-
новаций, и обновления всех 
технологий, и создания новых 
заводов и предприятий, и под-
нятия сельского хозяйства, 
в которое как раз наш этнос 
может внести свою лепту. 
Правительством разработано 
множество программ, направ-
ленных на поднятие сель-
ского хозяйства. При нашем 
республиканском Турецком 
этноцентре функционирует 
Ассоциация делового сотруд-
ничества, вся ее деятельность 
направлена на максимальное 
привлечение наших бизнес-
менов именно на тот страте-
гический курс, который разра-
батывается Правительством 
Казахстана. Уже очень скоро, 
5-7 апреля пройдет большая 
конференция, в которой при-
мут участие представители 
как делового мира Республи-
ки Казахстан, так и предста-
вители Турецкой Республики 
и других регионов мира. Нам 
всем к этому дню нужно осно-
вательно подготовиться и вы-
жать из данного мероприятия 
максимальную выгоду для 
себя, получить больше дел, 
совместной работы.

Вся наша деятельность на-
правлена на то, чтобы быть 
полезными нашей стране, на 
то, чтобы мы сохраняли и раз-
вивали установившиеся тра-
диции – это мир, согласие, 
межэтническое и межконфес-
сиональное. Вертикальная 
структура нашего объедине-
ния очень правильная, у нас  
есть областные филиалы, 
районные, поселковые, и за-
дача всех этих филиалов и эт-
носа в целом – продолжать 
ту линию и те задачи, которые 
поставлены перед Ассамбле-
ей народа Казахстана и перед 
всеми нами Президентом. По 
этому пути мы четко и успеш-
но продвигаемся, и в этом 
направлении у нас очень хо-
рошие показатели. Традиции 
мира и согласия у нас закре-
пляются, становятся показа-
телями для других государств 
мира. Сегодня Казахстан, 
благодаря этим показателям 
и межконфессиональному, 
межэтническому согласию, 
стал площадкой для прове-
дения конференций, фору-
мов всех уровней, начиная от 
первых лиц государств мира 
и заканчивая различными ре-
лигиозными организациями и 
прочими объединениями. Это 
благодаря тому, что в Казах-
стане действительно созда-
ны все условия для развития 
всеми этносами своего языка, 
традиций и культуры. Также 
для нас открыты все дороги в 
любых делах, в бизнесе – все 
зависит от нас самих. В своем 
обращении Президент под-
черкнул, что человек, который 
будет нарушать сложившиеся 
принципы жизни,  являющие-
ся традиционными для всех 
граждан Казахстана, автома-
том будет нарушать общие 
принципы, Программу нашего 
Президента и это будет иметь 
очень плохие последствия для 

Биыл Қазақстан халқы Ассамблеясының 
құрылғанына 18 жыл толып отыр. Қазақстан 
халқы Ассамблеясы - 1995 жылғы 1 наурызда 
Қазақстан Республикасының  Президентінің  
Жарлығымен  құрылған  болатын. Ассамблея өзінің 
дамуы барысында этносаралық толеранттылық 
және қоғамдық келісімнің қазақстандық үлгісін  
қалыптастыра білді. Бұл бірегей институт 
қазақстандағы барша ұлт өкілдерін бір арнаға 
тоғыстырып  бейбітшіліктің бесігін шайқалпауды 
үйретті, ынтымақтың туын көтерді, ортақ 
мақсатқа  ұйыстырды. Нәтижесінде қоғамдағы 
татулық нығайып,  ұлтаралық қарым-қатынас 
отансүйгіштік қасиетке ұласты. 

В прекрасном зале Дома дружбы города Ал-
маты состоялась знаменательная встреча, 
собравшая всех председателей районных, 
областных и поселковых филиалов Турец-
кого этнокультурного центра по всему Ка-
захстану, приуроченная к 18-летию созда-
ния Ассамблеи народа Казахстана. Поводом 
для встречи послужила ежегодная отчетная 
конференция. Повестка дня включала в себя 
подведение итогов работы ТЭКЦ «Ахыска» 
за 2012 год, а также определение перспектив-
ных планов работы на 2013 год. 
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Мы имеем хорошие показате-
ли. Я везде говорю: мы, турки, 
должны быть вместе с наши-
ми братьями-казахами, быть 
образцом знания казахского 
языка. Со знанием государ-
ственного языка нашим детям 
открываются все дороги, буду-
щее за государственным язы-
ком, мы должны быть в этом 
направлении первыми и пода-
вать пример другим. 

Хочу также отметить рабо-
ту комитета женщин, всем им 
сказать огромное спасибо, они 
сегодня являются для всех ко-
митетов примером, как надо 
работать, дружить, относить-
ся к своему народу, к стране. 
Сегодня мы говорим о казах-
станском патриотизме, о вос-
питании наших детей со школ, 
детских садов в духе казах-
станского патриотизма, в этом 
плане наши женщины очень 

стараются. Они принимали 
активное участие в програм-
ме изучения государственного 
языка и способствовали пере-
воду детей в школы с государ-
ственным языком обучения 
путем переговоров с родите-
лями, путем убеждения. У них 
много культурных, социальных 
программ, они много помога-
ют нуждающимся, оказывают 
адресную помощь детским са-
дам, всем, кто нуждается в их 
помощи. Этот комитет у нас на 
виду, наши женщины всегда 
спрашивают: «Что мы можем 
сделать, чтобы быть еще по-
лезнее?»

Образование для нас – 
отдельная тема. Казахско-
турецкий лицей, который на-
ходится в Талгаре, взял на 
содержание наш этнос. Там 
учатся наши дети: казахи, 
турки, уйгуры и другие, сегод-
ня их количество составляет 
320 человек, и оно будет ра-
сти. Я официально заявляю, 
эту ношу мы взяли на свои 
плечи, мы решили, что будем 
таким образом помогать госу-
дарству, сказав: «Это вклад 
турецкого этноса в образова-
тельную систему Казахстана». 
Хочу попросить, чтобы все вы 
находились рядом с этим ли-
цеем, по возможности оказы-
вали финансовую и прочую 
помощь. Он функционирует 
за счет средств, что выде-
ляем мы. Буквально вчера я 
был на встрече с директором 
этого лицея и был очень рад 
услышать, что два ученика 
седьмого класса участвуют в 
олимпиадах на уровне девя-
того и десятого классов. Они 
выигрывают международные 
олимпиады по таким сложным 
предметам как математи-
ка, физика, химия, которые, 
кстати, изучают на англий-

ском языке. За короткий год 
дети овладевают четырьмя 
языками.

Мы много делаем для на-
шей молодежи, начиная с 
младшего школьного звена 
и заканчивая выпускниками, 
которые ежегодно устраива-

ются в различные вузы мира. 
Только через наш центр их 
количество (те, кто обучают-
ся за счет различных стипен-
дий и которые учатся за свой 
счет по скидке) по Казахстану 
мы довели от двухсот до трех-
сот человек. Это те, которые 
поступают в различные вузы 
мира, а в вузы Казахстана ми-

нимально попадает 400-500 
детей, эти дети проходят через 
нас, мы ведем активную рабо-
ту с абитуриентами, начиная 
с марта месяца. С первого по 
тридцать первое марта произ-
водится набор ребят, желаю-
щих учиться в вузах Турции, 
в магистратуре, в аспиранту-
ре. В апреле у нас идет набор 
в Казахско-турецкий лицей. 
Плюс ко всему, еще имеются 
частные вузы. У нас по всем 
этим направлениям сейчас 
идет активная работа, и она 
продолжится до сентября ме-
сяца. Мы должны максималь-
но обустроить наших детей в 
различных университетах как 

нашей страны, так и зарубе-
жья. 

Нельзя не отметить работу 
Ассоциации делового сотруд-
ничества, которую возглавляет 
Байрамалы Ахмедов. На про-
тяжении года он постоянно со 
своими различными програм-

мами собирает деловых лю-
дей как на территории Казах-
стана, так и за его пределами. 
В прошлом году у нас прошла 
очень серьезная конферен-
ция в городе Анталья, которая 
была организована с помо-
щью бизнес-элиты Антальи и 
регионов, а также бизнесме-
нов Казахстана. В ней прини-

мали участие все изъявившие 
желание, вне зависимости 
от принадлежности к этносу. 
У нас это стало традицией, в 
этом году мы проводим такую 
встречу в Алматы. Встретить 
нас изъявила желание и Бур-
са, поэтому, я думаю, в Бурсе 
эта конференция тоже будет 
проводиться. Такого уровня 
собрания и конференции Бай-
рамалы Агабекович проводит 
в регионах, в поселках, в об-
ластях. Ассоциация делового 
сотрудничества активно рабо-
тает, мы хотим осуществить 
наши совместные проекты, 
чтобы они зарабатывали день-
ги и помогали нашим школам, 

детским садам, спортсменам, 
учителям, инвалидам. Я про-
шу, чтобы эту задачу мы по-
ставили и начали ее отраба-
тывать. 

Еще у нас есть совет ста-
рейшин, все его члены при-
нимают очень активное уча-
стие  в жизнедеятельности как 
нашего этноса, так и страны 
в целом. Молодые люди мо-
гут не прийти на ту или иную 
встречу, но эти люди, наши 
отцы, постоянно на страже ин-
тересов центра, их можно уви-
деть и в Кызылорде, и в Шым-
кенте, и в Таразе, и во всех 
регионах Казахстана. От всего 
нашего народа, от всей души 
я хочу пожелать им крепкого 
здоровья, всем вам большое 
спасибо. 

Большая работа прово-
дится в областях, я хочу от-
метить Жамбылскую и Шым-
кентскую области, в которых 
очень активно работают наши 
руководители филиалов и все  
комитеты. Кызылординский 
областной филиал отличил-
ся под руководством Гульчин 
Гейдаровой, Жамбылским об-
ластным филиалом руково-
дит Махмуджан (Мамед) Дав-
ришев, Южно-Казахстанским 
областным филиалом – Ла-
типша Асанов. Всем им выра-

жаю огромную благодарность. 
Плохо работает Алматинская 
область. Она практически вы-
живает за счет того, что здесь 
находится республиканский 
центр. Работу областного 
центра Алматинской области 
надо в корне поменять. Хочу 
похвалить филиал ТЭКЦ Жам-
былского района Алматинской 
области под руководством 
Рафика Гуняшева. Еще не 
прошло и года, но за это вре-
мя он успел проделать очень 
большую работу. Сегодня у 
него много идей, я хочу, чтобы 
всеми районными филиалами 

него лично. У нас очень четкая 
юридическая и политическая 
основа. Мы много делаем, но 
сделать надо еще больше. 

2012 год у нас начался с 
того, что мы еще раз провери-
ли состояние  наших комите-
тов, действующих при ТЭКЦ. 
Каждый из них в прошлом году 
поставил задачу, взял  на-
правление своего развития, в 
этом плане особенно хорошо 
и четко работает несколько 
комитетов. Я хочу отметить 
комитет религии, возглавляе-
мый Фуатом Учаром, комитет 
образования, возглавляет ко-
торый Зухра Абилова. В этом 
году они проделали большую 
работу, в том числе отправили 
студентов в различные вузы 
мира, преподавателей турец-
кого языка – на курсы повы-
шения квалификации, с има-
мами очень большая работа 
была проведена. Практически 
на два месяца мы отправи-
ли более тридцати человек 
имамов на курсы повышения 
квалификации, потому что се-
годня для казахстанцев пра-
вильно понимать религию и 
правильно ее трактовать очень 
важно. Все мы мусульмане, 
но, к сожалению, очень много 
в исламе и в других религиях 
имеет место неправильная 
трактовка. Ислам неправиль-
но преподносится некоторыми 
гражданами. Ислам – это гу-
манизм, толерантность, вза-
имная терпимость, в исламе 
нет места кровопролитию, это 
жизнь в мире, в дружбе. Есть 
люди, которые хотят повер-
нуть и преподнести нам рели-
гию в ином свете, подвигнуть 
некоторых людей на войну, на 
совершение джихадов. (Джи-
хад – дословный перевод с 
арабского «усилие». Джиха-
дом в исламе является также 
борьба со своими духовными 
или социальными пороками, 
например, с ложью, обманом, 
развращенностью общества и 
т. д.; устранение социальной 
несправедливости, ведение 
войны с агрессорами, нака-
зание преступников и право-
нарушителей. Кроме того, в 
арабском языке слово «джи-
хад» означает любое усилие 
или усердие, в частности в 
работе, учёбе и т. д.). Самый 
большой джихад – это когда 
человек становится полез-
ным для себя и своей Родины, 
своей семьи, этот джихад са-
мый великий. Это правильная 
трактовка ислама. Поэтому 
мы отправляем наших имамов 
на курсы повышения квали-
фикации, чтобы, пройдя их, 
они правильно развивали эту 
теорию здесь. И тем, кто хочет 
навязать нам свою волю, свою 
идеологию, наши люди могут в 
грамотной форме объяснить, 
что правильно, а что нет, надо 
жестко останавливать тех, 
кто коверкает нашу религию. 
Потому, что те люди, кото-
рые приходят с неправильной 
идеологией, хотят расшатать 
наши устои, сделать так, что-
бы у нас здесь тоже лилась 
кровь и творилось то, что тво-
рится во многих уголках мира. 
Мы  с вами должны оберегать 
наши ценности, наш народ, 
наш Казахстан. 

Сегодня мы занимаемся 
внедрением, развитием го-
сударственного языка среди 
наших детей, на уровне школ. 
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руководили такие молодые, 
перспективные, думающие на 
годы вперед люди. Также по-
хвалы достоин филиал ТЭКЦ 
Талгарского района во главе 
с Пашей (Лямьязом) Мададо-
вым, который достойно пред-
ставляет свой район, участвуя 
в делах и нашего этноса, и рай-
она, и республики в целом. По 
Казахстану из председателей 
поселковых филиалов хочет-
ся отметить нашего Мамеда 
Абилова (село Алатау Кара-
сайского района Алматинской 
области), он показывает от-
личный пример, как надо орга-
низовывать работу на посел-
ковом уровне. Почти весь наш 
народ живет в поселках, надо 
организовывать свою работу 
как Мамед, посмотрите, сколь-
ко мероприятий он проводит 
за один год. Тамара Гусейно-
ва и Хусейн Касанов хорошо 
представляют Алматинский 
городской филиал. Тамара и 
комитету культуры помогает, 
и городскому филиалу ТЭКЦ, 
хочу сказать ей большое спа-
сибо. Возвращаясь в регионы, 
не могу не подчеркнуть ра-
боту филиала ТЭКЦ Шуского 
района Жамбылской области. 
Если говорить о том, как надо 
работать на районном уровне, 
я хотел бы выделить два рай-
она – это Шуский район (ру-
ководитель Кошали Гусейнов) 
и Толебийский район Южно-
Казахстанской области (руко-
водитель Мухтазим Таиров). 
Никого не обижая, я призываю: 
если хотите организовать ра-
боту на районном уровне, нуж-
но смотреть, каким образом 
она поставлена у этих людей. 
Они держат связь со всеми на-
шими комитетами, филиалами 
и, действительно, столько ме-
роприятий проводят, да на та-
ком уровне, что все остаются 
от них в восторге.

При центре трудится не-
мало физических лиц, кото-
рые, вне зависимости от зани-
маемой должности, просто от 
души помогают другим. Наши 
бизнесмены Тавабир Чикаев, 
Надир Чикаев, Абамуслим 
Ахмедов, Кираз Насибов, Му-
рат Агададиев, Азиз Зияевич 
Алиев, Салман Джаппарович 
Мамедов и много других лю-
дей, которые помогают везде, 
где потребуется, заслужива-
ют наивысших похвал. Такие 
люди имеются и в регионах. 
Один из таких людей Махмуд-
жан (Мамед) Давришев, кото-
рый оказывает большую фи-
нансовую помощь на уровне 
области и республики. Всем 
таким людям я хочу сказать 
спасибо от имени нашего на-
рода. В каждом селе есть 
люди, которые, не имея денег, 
поддержки бизнесменов, свои-
ми усилиями выписывают для 
других нашу национальную га-
зету «Ахыска», эти люди очень 
радуют нас своим вкладом, 
своей самоотверженностью. 
Через газету мы доносим идеи 
нашего Президента, Прави-
тельства, Ассамблеи в жизнь 
нашего народа. Тех, кто под-
держивает нашу газету «Ахы-
ска», я считаю  истинными 

патриотами Казахстана. Чем 
больше мы будем совершать 
благих дел, тем полезнее мы 
будем для своей страны, эт-
носа, народа, для семьи, род-
ных близких. Напоследок всем 
вам я хочу пожелать крепкого 
здоровья, долгих лет жизни, а 
нашей конференции плодот-
ворной работы.

Габит Нурадил – 
представитель АНК 
по южному региону, 

генеральный директор ОФ 
«Этнос-Форум»:

- Здравствуйте, дорогие 
участники конференции, наши 
братья турки-ахыскинцы. Се-
годняшняя тема конферен-
ции очень важна, так как она 
приурочена к 18-летию созда-
ния Ассамблеи народа Казах-
стана. Хочу сказать несколь-
ко  слов об этом уникальном 
институте, аналога которому 
нет в мире. Как вы помните, в 
1995 году, 1 марта Президент 
Казахстана Нурсултан Абише-
вич Назарбаев подписал Указ 
о создании Ассамблеи наро-
да Казахстана, на тот момент 
у нас в стране была сложная 
ситуация. В 1991 году мы объ-
явили себя независимым го-
сударством, Советский Союз 
развалился, и у нас оказалось 
много людей, которые не свя-
зывали более свою судьбу с 
Казахстаном, наши соотече-
ственники уезжали в Россию, 
в Германию и другие страны. 
При подведении итогов 1994 
года выяснилось, что из стра-
ны выехало 490 тысяч людей, 
почти полмиллиона населения 
покинуло Казахстан, не веря 
тому, что у государства есть 
будущее. Это была прямая 
угроза нашей Независимости. 
На тот момент нужен был Ин-
ститут межнационального со-
гласия, который бы дал сигнал 
всем нашим казахстанцам, 
всем этносам, проживающим 
в нашей стране, и который бы 
гласил: «Не уезжайте, оставай-
тесь, это ваша страна, ваша 
Родина. Живите, развивайте 
традиции, культуру, родной 
язык, никаких проблем нет, 
Казахстан берет на себя все 
эти гарантии». И в 1995 году, 
когда создали Ассамблею на-
рода Казахстана, отток людей, 
выезжавших из страны, можно 
сказать, стабилизировался. В 
первом Указе черным по бело-
му было написано, что страна 
будет развивать культуру, тра-
диции, родной язык всех этно-
сов в Казахстане. Когда АНК 
была создана, у нас не было 
верховного совета, на поли-
тическом пространстве был 
вакуум. Многие люди даже ду-
мали, что АНК заменит законо-
дательную власть, но этого не 
произошло, и на первой сес-
сии Ассамблеи был поставлен 
вопрос о продлении полно-
мочий Президента Республи-
ки до 2000 года. И в период, 
когда свершилось продление 
полномочий, именно с этим 
выступила АНК, он стабили-
зировал момент дисбаланса 
общественно-политической 
ситуации, существовавшей 
на тот промежуток времени. 

Ассамблея стала трамплином 
развития нашей страны, наш 
основной закон – это Консти-
туция  нашей страны. Первый 
закон был принят в 1993 году, 
30 января, мы его называем 
основным законом переход-
ного периода. Мы объявили 
независимость, начали жить 
с этой независимостью и уви-
дели погрешности основного 
закона. АНК на своей второй 
сессии выступила инициато-
ром обсуждения основного 
закона через референдум. В 
истории нашей страны такого 
ранее не было. Мы с Шахис-

маилом Ахметовичем Асие-
вым тогда вместе работали в 
Алматинской области, только 
мы, представители этносов, 
внесли в основной закон около 
1080-ти изменений, наше ви-
денье, каким он должен быть, 
сыграло свою роль. На сегод-
няшний день мы ставим ам-
бициозные цели только благо-
даря тому, что у нас в стране 

есть межнациональное согла-
сие, у нас имеется обществен-
ная стабильность, гармония 
межэтнических отношений, 
и все этносы, которые живут 
здесь, имеют право развивать 
все свои обычаи и культуру. У 
нас выпускается около двад-
цати периодических изданий. 
Мы, южные представитель-
ства АНК, очень тесно сотруд-
ничаем с газетой «Ахыска» и 
анализ всех издаваемых эт-
нических газет говорит о том, 
что в данной газете подобран 
хороший редакционный кол-
лектив, журналисты, которые 
во главу угла ставят свой про-
фессионализм, хорошую по-
дачу материала, это молодые 

люди, которые развиваются 
с нашим обществом и мы ду-
маем, что у этой газеты очень 
большое будущее. Со всеми 
комитетами, о которых гово-
рил Зиятдин Исмиханович, мы 
тоже хорошо работаем, осо-
бенно с женским комитетом. 
Совместно нами было про-
ведено несколько акций, по-
священных нашим ветеранам, 
детским домам. Помимо этого, 
мы очень хорошо работаем с 
комитетом спорта, правда, 
наша традиция немного пре-
рвалась, но раньше мы про-
водили футбольные турниры, 
посвященные дню рождения 
нашей столицы, эту хорошую 
традицию мы обязательно 
возобновим. Мы держим тес-
ную связь с комитетами обра-
зования, культуры и по делам 
молодежи. Если надо разви-
ваться, мы тоже будем в этом 
помогать. Я желаю успешных 
итогов этой конференции, что-
бы вы достигли своей цели. 

От имени председа-
теля ТЭКЦ Жам-
былской области 

Мамеда Даврушева высту-
пила Зульфия Фарманова:

- Добрый день, уважаемые 
делегаты, участники и гости 
конференции! В первую оче-
редь хочу поблагодарить за 
предоставленное слово. От 
имени Жамбылского област-
ного филиала (ЖОФ) ТЭКЦ 
позвольте пожелать всем 
успешной и плодотворной ра-
боты! Думаю, что дискуссии и 
обмен мнениями в рамках кон-

ференции будут способство-
вать новому качественному и 
совместному развитию наше-
го этнокультурного центра и 
вопросы, которые предстоит 
обсудить сегодня, имеют ис-
ключительное значение для 
развития и будущего нашей 
диаспоры. 

2012 год был очень пло-
дотворным для нашего фи-
лиала. Работая под четким 
руководством президента 
правления республиканского 
центра – Зиятдина Исмиха-
новича Касанова и директора 
ЖОФ ТЭКЦ «Ахыска» Мах-
муджана Мирадиновича Дав-
ришева проведена большая 
организаторская работа по 

повышению эффективности 
деятельности общественного 
объединения. За короткий пе-
риод удалось добиться много-
го, проделана огромная рабо-
та в сфере спорта, культуры 
и подготовлена хорошая база 
для дальнейшего процветания 
нашей диаспоры. На данный 
момент филиал стремитель-
но развивается, ставя перед 
собой много целей и задач, 
воплощает их в реальность. В 
центре созданы и функциони-
руют комитеты образования, 
культуры, молодежи, религии, 
комитет  спорта и женский ко-
митет. 

Основными направления-
ми деятельности ЖОФ ОО 
ТЭКЦ «Ахыска» являются: 
содействие всестороннему 
взаимному обогащению наци-
ональных культур этносов Ка-
захстана; сохранение согласия 
и стабильности в Республике 
Казахстан; возрождение на-
циональной культуры и языка 
турецкого народа; повышение 
уровня образования и занято-
сти молодежи; приобщение ее 
к спорту и воспитание патрио-
тизма.

В течение года нами про-
ведены выездные собрания в 
районах и селах Жамбылской 
области, состоялись встречи 
с народом для рассмотрения 
проблем, идей и интересов с 
перспективой дальнейшего 
развития ТЭКЦ. В местах ком-
пактного проживания турецкой 
диаспоры создали структур-
ные подразделения ТЭКЦ. При 

каждой встрече мы поднимали 
в первую очередь вопрос под-
писки на газету «Ахыска». На 
данный момент перед каждым 
селом, районом и каждым из 
нас стоит цель увеличить ко-
личество подписчиков на газе-
ту «Ахыска». Сегодня количе-
ство подписки по Жамбылской 
области уже составляет около 
800, думаю, в ближайшее вре-
мя цифра будет увеличена. 

С вашего позволения, 
вкратце хочу остановиться на 
работе каждого комитета. Го-
воря об отделе образования, 
хочу сказать, что он начал 
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свою деятельность с создания 
информационной базы об учи-
телях турецкой диаспоры об-
ласти. На сегодняшний день 
численность учителей по об-
ласти составляет 70 человек, 
за исключением Меркенского 
района, оттуда мы информа-
ции еще не получили. Также 
мы почти закончили создание 
информационной базы об уча-
щихся средних школ турец-
кого этноса. За исключением 
Шуского и Меркенского райо-
нов численность школьников 
составляет 1700 человек.

Традиционным стало про-
ведение областной олим-
пиады «Тілге құрмет – елге 
құрмет» среди детей турец-
кой диаспоры 8,9,10 классов, 
в которой приняли участие 45 
учеников из 14 школ области. 
Победители были награждены 
ценными подарками и грамо-
тами. Как отметили гости и на-
блюдатели олимпиады, среди 
которых были представители 
областного отдела народного 
образования, городского от-
дела народного образования, 
департамента по языкам, Ас-
самблеи народа Казахстана, 
учителя-казаховеды и дирек-
тора школ, мероприятие про-
шло на высшем уровне. 

Спорткомитетом в прошлом 
году был проведен республи-
канский турнир по футболу 
памяти Мамеда Бешлиева, 
Рустама Хамдиева и Ровшана 
Зулуфова. Думаю, что расска-
зывать об этом мероприятии 
подробно не нужно, потому 
что представители всех фи-
лиалов сами принимали в нем 
участие, видели уровень и 
оценили наши старания.

Большую работу ведет ко-
митет религии нашего филиа-
ла. Он был создан по инициа-
тиве Зиятдина Исмихановича 
Касанова очень своевремен-
но. Несмотря на короткий срок 
функционирования, с помощью 
руководителя комитета рели-
гии республиканского ТЭКЦ 
Фуата Учара достигнуто много 
положительных результатов. 
Например, в каждом селе на-
значен ответственный человек 
по религии (мулла). Предста-
вители сел ежемесячно соби-
раются и проводят собрания, 

на которых обсуждаются все 
религиозные вопросы. Благо-
даря этим собраниям легко 
определяются лица, у которых 
есть склонность к нежелатель-
ным религиозным течениям, 
таким как салафизм и вахха-
бизм. При выявлении таковых, 
с этими лицами проводится 
индивидуальная агитационно-
воспитательная работа. В свя-
зи с этим у нас сведена к нулю 
численность людей, имеющих 
склонность к этим нежелатель-
ным течениям. Ну и, конечно 
же, комитетом религии были 
проведены такие мероприятия 
как «Мевлид Кандили», «Ауза-
шар» и ряд других мероприя-
тий. 

Большое внимание уде-
ляется благотворительности, 
в прошлом году мы оказали 
помощь в приобретении ле-
карств, учебников, спортин-
вентаря, путевок для летнего 
отдыха детям из малоимущих 
семей. Также была оказана 
помощь продуктами питания, 
были организованы благотво-
рительные концерты «Yadiger 
show», благотворительные 
обеды и многое другое.

Стремительно развивается 
отдел культуры и отдел мо-
лодежи. В течение прошлого 
года была проведена огромная 
работа по разным направлени-
ям. Это участие во всех нацио-
нальных праздниках этносов 
Казахстана и государственных 
праздниках, в спартакиадах и 
тематических мероприятиях, 
в школах, в училищах, в тех-
никумах, в вузах, участие в 
благотворительных акциях в 
учреждениях для детей-сирот, 
детей, лишенных родитель-
ской опеки, а также для детей 
с отклонениями в физическом 
и психическом развитии. В про-
шлом году мы организовали и 
провели большие мероприя-
тия на праздники 8 Марта и 
Новый год, в каждом из меро-
приятий приняли участие свы-
ше двухсот человек. Большим 
праздником обернулось ме-
роприятие, посвященное че-
ствованию ветеранов Великой 
Отечественной войны. На день 
единства народа Казахстана 
фольклорно-этнографический 
ансамбль «Ядигер» побывал 
в городе Астана, где представ-
лял культуру нашего народа, 
я хочу поблагодарить нашего 
Директора Давришева М.М. и 
Аскера Пириева за доверие и 
оказанное внимание. Также в 
прошлом году мы приняли уча-
стие в съезде молодежи в Ан-
каре, представляя молодежь 
турок-ахыска, где отличились 
своими выступлениями. В де-
кабре был проведен концерт 
«Yadiger show», на котором мы 
широко отпраздновали сразу 
несколько знаменательных 
дат: это новый праздник наше-
го государства – День первого 
Президента РК, 20-летие обра-
зования Жамбылского област-
ного филиала ТЭКЦ «Ахыска» 
и день Независимости нашей 

страны. На мероприятии при-
сутствовало огромное коли-
чество жителей Жамбылской 
области, представители респу-
бликанского центра, с яркими 
номерами выступила делега-
ция Шуского района. Говорить 
о работе этих комитетов можно 
долго, я просто хочу подвести 
итог работы комитетов и обра-
тить ваше внимание на то, что 
в прошлом году мы стали но-
минантами премии «Золотые 
лидеры 2012 года», думаю, 
что это говорит о многом. В 
нынешнем году хочу пожелать 
всем успехов и плодотворной 
работы, спасибо за внимание!

Тарлан Карибова – 
представитель ОО 
«Женщины «Ахы-

ска»:
- Здравствуйте, дорогие 

участники «круглого стола». 
Вас приветствуют женщины-
ахыска во главе с Гульпери 
Касановой. Сегодня Казахстан 
обрел мировую известность 
и авторитет как миролюбивая 
и многонациональная страна 
межэтнической и межконфес-
сиональной толерантности, 
сформировавшая уникальную 
модель, не имеющую анало-
гов в мире. Это заслуга на-
шего Президента Нурсултана 
Абишевича Назарбаева. Мы, 
женщины, тоже хотим участво-
вать в общественной и полити-
ческой жизни нашего народа. 
Наше объединение было соз-
дано в 2010 году. Цели наши 
– содействие и пропаганда 
здорового образа жизни, на-
циональных ценностей, разви-
тие интеллектуального уровня 
и повышение статуса женщин, 
их роли в обществе, защита их 
интересов, сохранение тради-
ций и культуры, оказание под-
держки нуждающимся семьям. 
В 2012 году ОО «Женщины 
«Ахыска» провело ряд меро-
приятий: 

- мероприятия, посвящен-
ные Дню матери, прошли в 
городе Есик Алматинской об-
ласти (присутствовали 150 
женщин), в селе Каракемер 
(70 женщин), в селе Саймасай 
(60 женщин), в городе Талгар 
(100 женщин), в городе Каске-
лен (100 женщин). По нашей 
инициативе День матери стали 
проводить в каждом районе; 

- девочкам из многодетных 
семей на выпускной вечер 
были подарены бальные пла-
тья;

- совместно с республикан-
ским ТЭКЦ был организован 
конкурс молодых талантов 
«Аhıska star»;

- неоднократно организовы-
вали пикники для детей из об-
ластного детского дома №1;

- взяли шефство над танце-
вальным ансамблем «Йылдыз-
лар» из села Тургень;

- ведем рубрику «Драго-
ценные камни мира» в газете 
«Ахыска»;

- неоднократно принимали 
участие в передачах телека-
налов «Казахстан» и «Хабар» 

о жизни и культуре турецкого 
народа, предоставляли на по-
каз турецкие костюмы и блюда 
национальной кухни;

- приняли участие в третьем 
Евразийском саммите женщин;

- приняли участие в празд-
нике, посвященном Дню перво-
го Президента РК;

- одинокой женщине-
инвалиду из села Тургень нами 
была оказана материальная 
помощь;

- провели новогоднее меро-
приятие на 200 женщин (2012 
год);

- выпустили 300 календарей 
на 2013 год.

Однако самой главной за-
дачей наших женщин является 
правильное воспитание и за-
бота о наших детях. Пользуясь 
случаем, мы поздравляем всех 
с наступающим праздником 
Наурыз, а женщин отдельно 
хотим поздравить с праздником 
весны, желаем всем здоровья 
и благополучия, в каждом доме 
пусть будет тепло и уют. Пусть 
каждого любят и каждого ждут!

Фуат Учар – предсе-
датель комитета 
религии ТЭКЦ РК:

- Дорогие председатели, 
представители районных и 
городских  филиалов ТЭКЦ, 
наши гости, приветствую всех 
вас. Я бы хотел отметить, что 
под мудрым руководством Зи-
ятдин бея нашими комитетами 
ведется слаженная работа. В 
свою очередь комитет религии 
служит правильному понима-
нию религии в сознании обще-
ства. Укрепляя веру людей, мы 
стремимся повысить уровень 
знаний наших имамов. В 2012 
году мы проводили Мевлют – 
это очень важная программа 
для нас, так как мы расска-
зываем о жизни нашего Про-
рока Мухаммеда (с.а.с.). По-
сле того, как мы провели этот 
праздник в Алматы, продолжи-
ли данную работу в районах. 
Действительно, районы очень 
активны, они оказали помощь 
в организации мероприятий. 
Когда мы бываем в Таразе, 
всегда организовываем рабо-
ту с имамами, спасибо Мах-
муджан бею за это, все наши 
программы мы проводим вме-
сте. Первый раз турки-ахыска 

из десяти государств мира, в 
которых проживают, поеха-
ли на курсы повышения ква-
лификации. В прошлом году 
мы отправили на обучение 
27 имамов – и не только из 
Казахстана, но и из Украины, 
России, Кыргызстана. 37 че-
ловек в том же году были от-
правлены в хадж, трое из них 
из России, трое из Азербайд-
жана, остальные казахстанцы. 
Пятеро были отправлены за 
счет Тавабира Чикаева, один 
за счет председателя ТЭКЦ 
Жамбылской области Махмуд-
жана Давришева, остальные 
за счет нашего уважаемого 
Зиятдин бея. Нам бы хоте-
лось, чтобы и районы присое-
динились к этой работе, чтобы 
тоже интересовались подоб-
ными делами. Надо сказать о 
том, что Турция нам помогает 
на Курбан-байрам, на протя-
жении двух лет они высылали 
нам по три тонны мяса. Пять-
сот пакетов, в каждом из кото-
рых пять килограмм, мы рас-
пределяем по всей области. 
С комитетом религии от орга-
низации ТİКА мы получили че-
тырнадцать технических аппа-
ратов. Мы их распределили по 
районам и областям по мере 
необходимости. Говоря о по-
желаниях, в первую очередь 
хотелось бы, чтобы молодежь 
принимала участие в програм-
мах, в которых идет ознаком-
ление с историей, они должны 
знать, как жили их предки, что 
они пережили. Пусть наше со-
брание будет полезным всему 
нашему народу. Всем спасибо 
за внимание. 

Далее состоялось награж-
дение людей, помогавших 
финансово, делами и добрым 
словом центру. Как сказал 
Зиятдин Касанов: «Самое 
главное, от души быть со сво-
им народом, делать то, что в 
твоих возможностях». Исмаи-
лов Абасалы, Рафик Гуняшев, 
Мамед Абилов, Фуат Учар, Ля-
мьяз Мададов, Рустам Сулей-
манов, Мухтазим Таиров, Лаз-
пия Лазгиева, Зейтуна Алиева 
под громкие аплодисменты 
получили благодарственные 
письма. 
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Джалалы Мамедов 
– председатель 
спортивного коми-

тета    ТЭКЦ РК:
- В общем, в последние 

два-три года была ослаблена 
работа спортивного комитета в 
связи с финансовыми трудно-
стями. В основном мы делали 
ставку на регионы, в надежде, 
что они сами будут организо-
вывать данную работу, как и 
делается сейчас. Потому что 
в связи с вливанием финансов 
в деятельность ассоциации 
DATÜB и в Талгарский лицей 
спортивный комитет остал-
ся немного в стороне. Хотя я 
и обращался к бизнесменам, 
не хотелось бы указывать их 
имена, они сказали, что по-
могают культурному центру и 
отдельно деньги выделять на 
спорт не будут. 2012 год был 
спортивным для Казахстана, 
наши спортсмены завоева-
ли 13 медалей на прошлой 
Олимпиаде, семь из них были 
золотые. Казалось бы, мы 
должны были больше прово-
дить после этого спортивных 
мероприятий. Зиятдин бей 
уже сказал о том, что ко Дню 

единства народа Казахстана 
мы проведем турнир по воль-
ной борьбе в спорткомплексе 
«Достык». На эти соревнова-
ния будут приглашены все 
этносы, а также турки-ахыска, 
проживающие в десяти го-
сударствах мира. Мы хотим 
показать, как здесь живем, 
познакомиться с ними. Благо-
даря спорту мы все и узнали 
друг друга. На наши междуна-
родные турниры раньше при-
езжали со всех уголков стра-
ны и из ближнего зарубежья. 
Ни на одну минуту нам нельзя 
расслабляться, надо усилить 
работу, ведь спорт – это здо-
ровье нашего подрастающе-
го поколения, а значит, наше 
будущее. В трудный момент 
нам ни в коем случае нельзя 
оставлять Зиятдин бея, мы 
должны всегда поддерживать 
нашего лидера и быть с ним 
рядом.

Бинали Тагиров – 
координатор ТЭКЦ 
Шуского района:

- Здравствуйте, уважаемые 
участники конференции, мы 
очень горды тем, что вы так 
высоко  оценили наши дости-
жения, это стало возможным 
благодаря Зиятдину Исмиха-
новичу, его предложению воз-
главить наш центр предпри-
нимателю Кошали Гусейнову. 
Плоды его работы налицо, с 
приходом Кошали бея жизнь 
диаспоры в Шуском районе 
забурлила. Чего греха таить, 
люди на местах думали: «Мы 
никому не нужны, нами ни-
кто не интересуется», но на 
деле оказалось, что все иначе. 
Стоило только начать прово-
дить работу с нашей диаспо-
рой, и жизнь изменилась, о 
нас стали писать, значит, для 
республиканского центра мы 
небезразличны. Стоило только 
обратиться к Зиятдин бею на 
мероприятии в Таразе с прось-
бой об открытии филиала, он 
тут же решил эту проблему, 
развеял миф о недоступности. 
Раньше мы считали это мало 
возможным, потому что жи-

вем на периферии, далеки от 
Астаны, Алматы, Тараза, у нас 
немного ниже уровень обра-
зования, но, тем не менее, мы 
стараемся. Мы гордимся, что 
во главе нашей диаспоры на-
ходится именно такой человек 
как Зиятдин Касанов. Зиятдин 
бей, вы всегда можете на нас 
положиться, мы со своей сто-
роны будем поддерживать все 
решения, принимаемые вами 
на благо нашего народа и стра-
ны. О наших возможностях вы 
осведомлены, мы в этом году 
провели республиканский от-
крытый урок, спасибо Зухре 
Фазиловне Абиловой, которая 
приняла активное участие. 
Также мы провели «круглый 
стол», сегодня предлагаем 
семидесятилетие депортации 
турок-ахыска провести у нас, в 
Шуском районе. Мы приглаша-
ем к нам все филиалы ТЭКЦ, 
гарантируем встречу, разме-

щение, организацию мероприя-
тия. Зиятдин Исмиханович, по-
жалуйста, обратите внимание 
на наше предложение. Шу на-
ходится немного в отдалении 
от всех, но возможности у нас 
есть. Благодарю за внимание.

Байрамалы Ахмедов 
– председатель 
Ассоциации делово-

го сотрудничества «Умит» 
при ТЭКЦ РК:

- Здравствуйте, дорогие 
гости, я бы хотел заострить 
ваше внимание на том, что 
5-7 апреля мы предполагаем 
провести встречу – форум 
бизнесменов. Мы планируем, 
что наши предприниматели 
сделают свои презентации. На 
наш форум мы хотим пригла-
сить работающих здесь пред-
ставителей крупных компа-
ний и бизнесменов из Турции. 
Встреча обещает быть очень 
интересной, но, к сожалению, 
как всегда, мы малоактивны, 
сегодня уже надо готовиться, 
но к кому ни подойдешь, все 
говорят, что еще есть время. 
Мы уже за месяц вперед долж-
ны знать, кто будет принимать 
участие в этом семинаре, кто 
будет выступать. Мы пригла-
шаем тех, кому действительно 
есть что показать, кто готов 
работать с иностранными биз-
несменами, я прошу отнестись 

к этому вопросу очень серьез-
но. Планируется официальная 
часть, знакомство и перегово-
ры. Сейчас уже люди из Анта-
льи интересуются, какая у нас 
будет программа. Нашим биз-
несменам хочу сообщить, что 
заявки подавать необходимо 
уже сегодня. Например, Латип-
ша бей уже проинформировал 
нас о своей готовности при-
везти свою делегацию. Имейте 

в виду, что одна 
встреча ничего не 
дает, эта встре-
ча – знакомство, 
если вы хоти-
те получить от 
нее плоды, надо 
продолжать зна-
комство, созва-
ниваться, обмени-
ваться электронными 
письмами, вести 
переговоры, вот 
тогда дело будет 
идти. Кто хочет 
работать, должен 
поступать имен-
но так. А теперь 
о нашем объеди-
нении. Нам надо 
развиваться. Каж-

дый из нас схватился за свой 
ресторанчик, магазинчик… В 
лучшем случае, он второй ма-
газин построит, а дальше чело-
век не хочет развиваться. По-
чему бы нам не объединиться, 
не посоветоваться, что можно 
сделать. Столько программ су-
ществует на сегодняшний день, 
столько преподавателей, мы 
могли бы собираться и учить 
друг друга. Когда говоришь о 
таких мероприятиях, никто не 
хочет принимать в них уча-
стие. Я, например, свои услуги 
предлагаю: ребята, давайте 
я бесплатно один раз в месяц 
или в квартал, как пожелаете, 
буду приходить и давать вам 
информацию о ваших правах, 
о налоговых вопросах. Я пред-
лагаю вам организовать курсы 
бизнесменов, на которых бы 
преподавались основы юри-
спруденции, права и обязан-
ности, налоговые вопросы, я 

предлагаю создать цен-
трализованную бухгал-
терию. Пусть у нас бу-
дут проходить встречи 
не только с турецкими 
бизнесменами, давайте 
выйдем на более высо-
кий уровень развития. 
Есть много вопросов, 
надо их обсуждать. Все 
опасаются того, что бу-
дут собираться деньги. 
Естественно, без денег 
не могут решаться ни-
какие вопросы, но если 
вы хотите развиваться, 
какие-то вложения де-
лать необходимо. Пора 
выходить на новый уро-
вень развития, на более 
качественный, не стоять 
же нам на одном месте. 

Есть прекрасные земельные 
участки, можно развивать жи-
вотноводство, строить тепли-
цы, подтягивать инвестиции. 
В общем, я предлагаю вам, 
уважаемые господа, развивать 
Ассоциацию делового сотруд-
ничества. Давайте собирать-
ся, можно организовать клубы, 
чтобы объединиться, все это в 
наших руках. Спасибо за вни-
мание.

После данного выступле-
ния главный редактор газеты 
«Ахыска» Ровшан Мамедоглы 
представил всем гостям новую 
книгу, переизданную в Алма-
ты (первое издание выпущено 
в Азербайджане), в которой 
описана история жизни и со-
держатся стихи великого ашуга 
Хаста Хасана. Автором книги 
является известный азербайд-
жанский ученый Али Шамиль. 
Казахстанское издание спон-
сировал Абасалы Пахралы 
оглы Исмаилов – правнук Ха-
ста Хасана, человека, чье имя 
навсегда останется в истории 
поэзии. Одна из книг была тор-
жественно вручена Зиятдину 
Касанову, после чего он реко-
мендовал всем познакомить-

ся с прекрасным творчеством 
легендарного ашуга. Далее 
Ровшан Мамедоглы сказал 
несколько слов о ситуации с 
подпиской на национальную 
газету «Ахыска»:

- Дорогие гости, хотелось 
бы сказать о том, что подписка 
на газету «Ахыска», как всегда, 
слабее всего в Алматинской 
области. Из Алматинской же 
области мы получаем мало ма-
териалов. Если сказать честно, 
сегодня у нас 60-70 процен-
тов подписчиков находится в 
Южно-Казахстанской области. 
Особенно хочу отметить Толе-
бийский район ЮКО, а также 
Жамбылскую область. К нашей 
радости, в Жамбылской обла-
сти назначен новый региональ-
ный корреспондент. Надеемся, 
что связь с нашими регионами 
улучшится, и мы будем спло-
ченнее.
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Хусейн Касанов – де-
путат Алматинско-
го областного мас-

лихата, председатель ТЭКЦ 
г.Алматы:

- Здравствуйте, дорогие 
друзья, прежде всего, хочу ска-
зать, что четыре дня назад в 
этом зале мы собирались для 
того, чтобы отметить 18-летие 
Ассамблеи народа Казахстана. 
Это на самом деле уникаль-
ный институт, позволяющий 
нам жить в мире и стабильно-
сти, в согласии между этноса-
ми, что является основой раз-
вития экономики, социальных 
вопросов в нашей стране. Это 
очень важно. Хочу выделить 
наши регионы, они на самом 
деле трудятся очень активно. 
Что касается города Алматы, 
мы, может быть, не так активно 
проводим большие мероприя-
тия, но у нас работа, наверное, 
заключается немного в другом. 
К нам обращается очень много 
людей. Все время мы с этим 
сталкиваемся и стараемся по-
мочь этим людям. Я думаю, у 
вас тоже таких проблем хвата-
ет, но, тем не менее, почему-
то все едут сюда. Обращаясь 
к руководителям областных 
и районных центров, я хочу 
сказать, что такие вопросы 
должны решаться на местах, 
чтобы люди чувствовали, что 
центры наши работают и от 
них есть польза. Что касается 
филиала центра нашего горо-
да, я не буду зачитывать всего 
того, что было сделано нами в 
2012 году, мы провели на са-
мом высоком уровне порядка 
36 мероприятий, я думаю, это 
немало. Хочу отметить гранди-
озное мероприятие прошлого 
года, состоявшееся 1 декабря 
в гостинице Анкара. Мы про-
вели День первого Президен-
та. Было приятно, когда аким 
города Алматы сообщил об 
этом мероприятии Президенту, 
сказав, что Турецкий центр в 
его честь организовал празд-
ник. Это было хорошее, боль-
шое событие и сам Президент 
лично поблагодарил Турецкий 
центр. 

На недавнем нашем сове-
щании много говорили о моло-
дежи, сегодня я опять вижу, что 
среди нас очень мало молодых 
активистов. Если мы хотим ве-
сти наше дело дальше, моло-
дежь должна принимать более 
активное участие в обществен-
ных делах. Вовлечь молодых 
людей очень сложно. Сегодня 
взрослые люди отдают мно-
го времени, внимания, денег 
общественной деятельности, 
на самом деле, каждый из вас 
заслуживает высоких слов, и 
не только, наверное, слов, но и 
наград, потому что, благодаря 
вашему энтузиазму все наше 
дело сегодня существует. Все 
равно, преемственность по-
колений обязательно должна 
быть, надо об этом думать. Как 
сказал ранее Байрамалы Ага-
бекович, бизнесмены могут на-
шему объединению помогать 
деньгами, поддерживать нас. А 
вот так сторониться и взвалить 
все дело на плечи одного чело-
века, я считаю, это неправиль-
но. Мы не можем так поступать. 
Мы должны проводить работу с 
бизнесменами, чтобы добить-
ся каких-то ощутимых резуль-
татов. Но пока ситуация очень 
сложная. У нас в регионах есть 
несколько таких человек и я 
удивляюсь, как они могут это 
все тянуть на себе. Я знаю и 
то, что там нет таких крупных 
бизнесменов как у нас в городе 
или в пригороде, но они, тем 
не менее, работают с большим 
энтузиазмом, и они все делают 
лучше нас, хоть и мы немало 
работаем. Пользуясь случаем, 

хочу сказать спасибо предста-
вителям наших регионов, мо-
жет быть, во многом благодаря 
вам сегодня в регионах мир, 
стабильность в межнациональ-
ных отношениях. Потому что 
вы проводите огромную работу 
с молодежью, с населением, 
чтобы разные этносы жили в 
мире и согласии. В заключение 
хочу сказать, что мы делаем 
все возможное, чтобы наш на-
род чувствовал себя комфор-
тно. Хочу всех вас поблагода-
рить за то, что вы нашли время 
и приехали сюда, на самом 
деле, это непросто – бросить 
все дела и из других регионов 
приехать в Алматы. Всех благ, 
здоровья каждому.  

Латипша Аса-
нов – председа-
тель ТЭКЦ Южно-

Казахстанской области: 
- Уважаемые гости, Зият-

дин Исмиханович, я бы хотел 
сегодня остановиться на во-
просе, о котором говорил Ху-
сейн Исмиханович и сказать 
несколько слов о нашей газете. 
Количество подписчиков на га-
зету в ЮКО сегодня составляет 
1800. В ЮКО проживает трид-
цать процентов турок-ахыска, 
но газету выписывают почти на 
все 100 процентов, это заслуга 
всех наших сотрудников. Ами-
растан бей даже день перевел 
на ночь, так сильно он тру-
дится, спасибо ему огромное. 
Сегодня было сказано, что из 
Шымкента и Тараза люди едут 
к вам, чтобы обратиться за по-
мощью. Я вас очень прошу, и 
когда вы меня назначили на 
мою должность, тоже просил: 
никого из Шымкента не при-
нимайте. Если будут сложные 
вопросы, мы сами к вам обра-
тимся. 

Разрешите теперь коротко 
остановиться на работе ТЭКЦ 
ЮКО за период работы с мая 
месяца 2009 года по настоя-
щее время. Первым делом 
нами был открыт офис с не-
обходимым оборудованием, 
современной техникой, на от-
крытии которого вы присут-
ствовали. На данный момент 
в ЮКО имеется одиннадцать 
таких офисов. А также мы при-
няли пять программ, которым 
по сегодняшний день следуем: 
по вопросам политики, образо-
вания, спорта, культуры и бла-
готворительности. Областной 
ТЭКЦ свою работу осущест-
вляет согласно ежегодному 
перспективному комплексному 
плану, утвержденному реше-
нием общего собрания обще-
ственного объединения турец-
кого этноса ЮКО. Наш ТЭКЦ 
работает в тесном контакте с 
АНК ЮКО, а также с ТЭКЦ РК. 
Мы систематически с большим 
энтузиазмом изучаем и выпол-
няем все директивы, исходя-
щие из ежегодного послания 
Президента РК Нурсултана 
Абишевича Назарбаева на-
роду Казахстана. Основная 
часть ежегодного перспектив-
ного плана ТЭКЦ составляется 
согласно данному посланию 
Президента. Постоянно изучая 
доктрины сессии АНК, мы про-
водим различные семинары 
по вопросам роли и значения 
АНК, которые имеют огромное 
значение в сохранении мира, 
единства, стабильности и толе-
рантности народа Казахстана. 
В результате чего наша стра-
на стала примером для все-
го мирового сообщества. Эту 
идеологическую пропагандист-
скую работу проводят во всех 
филиалах ТЭКЦ и доводят до 
каждого жителя, где компак-
тно проживает население ту-
рецкой национальности ЮКО. 
Ежегодные перспективные 
планы составляются согласно 

перспективному плану ТЭКЦ 
РК. Мы стараемся, чтобы наша 
молодежь под руководством 
молодежного крыла была в пе-
редовых отрядах молодежного 
движения страны, была обра-
зованной и смело могла под-
ниматься вверх по ступенькам. 
Принимаем активное участие в 
государственных праздниках. 
Кроме этого, с 2009 года по 
настоящее время были про-
ведены встречи с депутатами 
Евросоюза, Парламентской 
ассамблеи Совета Европы, ге-
неральным консулом Турции 
в Алматы Ешим Кебапчиоглу, 
которая три раза была в Шым-
кенте, и с нынешним консулом 
Садином Аййылдызом.

В процессе выполнения 
государственной программы 
образования до 2013 года мы 
расширили качество услуг об-
разования – это и является 
главной задачей в сфере об-
разования. В связи с этим, как 
вы знаете, президент правле-
ния ТЭКЦ РК Зиятдин Исми-
ханович Касанов постоянно 
акцентирует наше внимание 
на повышении уровня образо-
вания подрастающего поколе-
ния. Он в своем выступлении 
ясно говорил о том, что мы к 
преподавателям относимся 
по-особому, так как для  нас 
это очень важное звено. У нас 
действительно не очень высо-
кий образовательный уровень, 
чтобы поднять его на долж-
ную и желанную нами высоту, 
нужно надлежащим образом 
работать с родителями. Во 
всех средних школах районов 
и городов ЮКО организованы 
встречи турецкой диаспоры с 
педагогическими составами 
школы. Проверяется посещае-
мость и успеваемость наших 
школьников, особое внима-
ние обращаем на изучение 
школьниками турецкого этноса 
государственного языка. Мы 
направляем учителей в город 
Алматы для прохождения кур-
сов усовершенствования в об-
разовательном центре TÖMER 
при посольстве Турецкой Ре-
спублики. В 2010 году в горо-
де Ленгер на базе школы №16 
имени Ш.Уалиханова были 
организованы курсы усовер-
шенствования для 22 учителей 
турецкого языка, которые были 
успешно окончены, учителя по-
лучили сертификаты. В 2011 
году в сентябре месяце также 
были организованы курсы по 
усовершенствованию знаний 
для восемнадцати учителей. 
На данный момент в области 
имеется пятьдесят учителей 
турецкого языка, которые по-
лучили сертификаты. В во-
семнадцати школах ведутся 
факультативные занятия по ту-
рецкому языку. Во многих фи-
лиалах нашей области прово-
дится акция «Дорога в школу», 
в рамках которой оказывается 
помощь детям из малоимущих 
семей: приобретается форма 
и школьные принадлежности. 
Ежегодно в августе мы про-
водим семинары учителей по 
турецкому языку. А также мы 
проводим большую работу в 
области спорта и благотвори-
тельности. Недавно, как вы 
знаете, в ЮКО сгорел базар 
«Бекжан», представьте, поч-
ти семь тысяч человек оста-
лись без средств к существо-
ванию, все сгорело. Нашими 
бизнесменами ТЭКЦ, акимом 
области, с участием Турсын-
гуль Курманбаевой, в помощь 
пострадавшим было выделе-
но пять миллионов тенге. Со 
стороны акимата ЮКО нашей 
работе дана высокая оценка. 
Спасибо Зиятдину Исмиха-
новичу за поддержку, с ним 
мы всегда советуемся. Пред-

седатель ТЭКЦ Толебийского 
района Мухтазим Таиров по-
лучил орден «Достык» второй 
степени, есть у нас обладате-
ли медалей – человек двад-
цать. На сегодняшний день 
Южно-Казахстанская область 
двигается по программе, кото-
рую вы нам начертили. Также 
хочу сказать большое спасибо 
Байрамалы Агабековичу за то, 
что он очень хорошо помогает. 
Сегодня мы очень ждем насту-
пления апреля месяца, когда 
состоится форум бизнесменов. 
Наши бизнесмены осуществят 
большие дела. В 2013 году мы 
также решили уделять больше 
внимания развитию спорта. 
Мы возобновим проведение 
спортивных турниров в нашей 
области, откроем спортивные 
залы и площадки.

Собрание активистов ТЭКЦ 
со всего Казахстана длилось 
до вечера. День прошел пло-
дотворно и с пользой для об-
щества. Члены актива Турец-
кого этнокультурного центра и 
всех его филиалов приняли по-
становление, пунктам которого 
будут неизменно следовать. 

ПОСТАНОВЛЕНИЕ
республиканской итого-

вой конференции Турецкого 
этнокультурного центра 

«Ахыска», посвященной 18-
летию создания Ассамблеи 

народа Казахстана.

Заслушав и обсудив от-
чет президента правления 
ТЭКЦ «Ахыска» Касанова 
З.И., а также руководите-
лей филиалов и комитетов, 
конференция отмечает, что 
Казахстан за 21 год неза-
висимости достиг больших 
успехов во всех сферах жиз-
недеятельности государ-
ства. Выполнена «Программа 
2030». Сегодня Республика 
Казахстан, по оценкам меж-
дународных экспертов, на-
ходится на 51 месте. ВВП на 
душу населения в 2012 году 
составил 12 тыс. долларов 
США, о чем говорилось в до-
кладе Касанова З.И.

Главой государства перед 
нами поставлена новая зада-
ча: в 2050 году войти в число 
30 развитых международных 
государств, а также указаны 
пути решения и достижения 
этих грандиозных задач. Как 
отмечалось на конференции, 
ТЭКЦ «Ахыска», наравне с 
другими этносами, вносит 
свою лепту в сохранение 
мира и согласия в стране, 
воспитание и обучение под-
растающего поколения в 
духе казахстанского патри-
отизма, в укрепление ста-
бильности в гражданском 
обществе, межнациональной 
и межконфессиональной то-
лерантности. 

Действительно, Казах-
стан является одним из ста-
бильных государств в пост-
советском пространстве и 
даже в мире, благодаря му-
дрой и взвешенной политике 
Президента Республики Ка-
захстан Нурсултана Абише-
вича Назарбаева.

Также ощутим вклад на-
шего этноса посредством 
малого и среднего бизнеса в 
экономику нашей страны.

Более 70 % наших детей 
учатся в школах с государ-
ственным языком обучения, 
у выпускников школ и лицеев 
увеличились средние баллы. 
Наше объединение осущест-
вляет поддержку талантли-

вых детей, особенно из мало-
обеспеченных семей.

Особый вклад вносит ко-
митет по делам религии. А 
также областные и район-
ные филиалы объединения, 
такие как Жамбылская об-
ласть, ЮКО, Талгарский и 
Жамбылский районы Алма-
тинской области.

Выполняя программу о со-
циальной ответственности, 
построен лицей, который 
уже работает три года, где 
на сегодня учатся и прожива-
ют 270 детей.

Турецким этноцентром 
«Ахыска» во главе с предсе-
дателем Касановым З.И. соз-
дана определенная система 
работы – это 10 комите-
тов, 11 областных филиа-
лов, более 30 районных, го-
родских и сельских филиалов, 
представители которых се-
годня здесь присутствуют.

Особое место занимает 
наша газета «Ахыска», ко-
торая стала международным 
изданием и официально заре-
гистрирована в Министер-
стве культуры и информации 
Республики Казахстан. Газе-
та на трех языках освещает 
все достижения и успехи на-
шего государства и этноса.

Глубоко символично, что 
нашу конференцию мы про-
водим в Доме дружбы г. Ал-
маты и приурочили ее к 18-
летию создания Ассамблеи 
народа Казахстана.

В связи с вышеизложен-
ным,

конференция постанов-
ляет:

1. Всем руководите-
лям повсеместно в крат-
чайшее время провести 
разъяснительную работу 
по Программному доку-
менту Главы государства 
Н.А.Назарбаева.

2.  Аналогично нашей 
конференции, провести кон-
ференции на местах – об-
ластные, городские, район-
ные, сельские.

3. ТЭКЦ «Ахыска» продол-
жит работу по высказанным 
замечаниям и предложениям, 
а также по делу воспитания 
и обучения подрастающего 
поколения в духе казахстан-
ского патриотизма.

4. ТЭКЦ «Ахыска», всем 
руководителям филиалов и 
комитетов организовать и 
продолжить работу по под-
писной кампании на газету 
«Ахыска» на оставшиеся 
полгода!

Вечером для всех участ-
ников встречи был органи-
зован банкет в красивом 
зале ресторана «Ритм». 
Беседы о предстоящей 
работе были продолжены 
в неофициальной обста-
новке. Гостей порадовали 
своими красивыми стиха-
ми, песнями и танцами об-
ладающие неоспоримыми 
талантами ребята, прини-
мавшие участие в конкурсе 
«Ахыска стар». 

В заключение хотелось 
бы поздравить видного де-
ятеля ТЭКЦ, генерального 
координатора DATÜB Сады-
ра Эибова с Днем рождения 
и пожелать ему крепкого 
здоровья, счастья, долгих 
лет жизни и дальнейших 
успехов в осуществлении 
всех намеченных планов.

Ровшан МАМЕДОГЛЫ,
Алтынай НАРЕГЕЕВА
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Семейдегі за-
манауи зертхана 
зиянды заттарды 
дер мезгілінде 
анықтайды

Шығыс Қазақстан об-
лысы Семей мемлекеттік 
университетінде ашылған 
«Радиологиялық зерттеулердің 
ғылыми орталығы» қоршаған 
ортаның экологиялық ақуалына 
зерттеу жүргізеді, деп жазады 
Аltaynews.kz .

Аталмыш оқу орталығының жоғарыда 
аталып өткен зертханасында Жапо-
ния, АҚШ, Германия, Австрия мен 
Ұлыбританияның құрал-жабдықтары 
орнатылған. Бұл инженерлік бейіндегі 
зертханада алты бөлімше бар. Әр 
бөлім бір-бірін қайталамайтын зерттеу 
жұмысын жүргізеді. Мәселен, «Canberra» 
радиохимиялық зертханасы топырақ, 
су, ауа мен тағамдардағы радиоактивті 
заттарды анықтайды. Ал «Jeol» және 
«Oxforo Instruments» қондырғылары 
рентгендік микроқұрылымдарға зерттеу 
жүргізеді.  Қазіргі кезде Семейдегі зертха-
на қызметкерлері Білім және ғылым, Ауыл 
шаруашылығы министрлігінің арнайы тап-
сырысы бойынша Канада мен Ресейдегі 
жоғары оқу орындарымен бірлесе жұмыс 
істеуде. Болашақта олар еліміздегі 
өңірлердің экологиялық жағдайына зерт-
теу жүргізуді жоспарлап отыр. Әмірхан 
Алмағанбетов.

http://www.egemen.kz

Halifax.co.uk сайтының хабар-
лауынша, Британияда ақпан айында 
жылжымайтын мүлікке бағаның өсімі 
байқалыпты. Бұл қымбатшылық әлі де 
жалғаса бермек. Сарапшылардың айту-
ына қарағанда, баға бір айға шаққанда 
0,5 пайызға дейін көтеріліп, 163,6 мың 
фунт стерлингке жеткен. Ал жылдық 
көрсеткіштермен есептегенде, 2,1 
пайызға артқан. «Тұрғын үй бағасының 
бұлайша қымбаттауына соңғы ай-
ларда жылжымайтын мүлік рыногы 
қызметінің біршама жақсаруы әсер етіп 
отыр дейді, Halifax экономисі Мартин 
Эллис. Сондай-ақ, ол үстіміздегі 2013 
жылда жылжымайтын мүлікке баға әлі 
де өсетінін болжап отыр. Мартин Эл-
лис сонымен қатар, халықтың табысы 
азайып және де елдің экономикалық 
өсімінің төмендеуі тұрғын үй саудасына 
біршама кері әсерін тигізіп, сұранысты 
азайтатынын мысалға келтіріпті. Halifax 
мәліметтеріне сүйенсек, соңғы үш айда 
британияда тұрғын үй жылжымайтын 
мүлігіне баға 1,9 пайызға өскен.

Ресейде жұмыссыздық 
артты

Utro.ru сайты Ресейде де 
жұмыссыздар саны артқанын хабар-
лады. Ресейдің Еңбек және әлеуметтік 
қорғау министрлігінің деректеріне 
сүйене отырып, 2013 жылдың 30 
қаңтарынан 27 ақпанына дейінгі 
аралықта нақты жұмыссыздар саны 
3,36 пайыз, яғни 35 мың 983 адамға 
көбейіп 1 миллион 105 мың 645 адам-
ды құрады делінген. Министрлік 
жұмыссыздар қатарының бұлайша 
артуына маусымдық фактор әсер етіп 
отыр деп түсіндіріпті. Жұмыспен қамту 
орталықтарында тіркелген жағдайға 
сәйкес, жұмыссыздықтың өсуі 2013 
жылдың ақпан айында Ресейдің 81 
өңірінде байқалған. Оның ішінде Не-
нец автономиялық округінде, Хакасия 
Республикасында, Тыва Республика-
сында, Сахалин облысында, Еврей ав-
тономиясы аумағында, Саха Республи-
касында тез өскені белгілі болып отыр.

Британияда жылжымайтын  
мүлік қымбаттады
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Общественное объединение «Женщины «Ахыска» 
предлагает спонсорскую помощь в приобретении ве-
черних платьев для выпускниц школ из многодетных 
семей. 

ОО «Женщины «Ахыска»: 
8 (727) 271-83-14 – с 11.00 до 15.00

Сот.: +7 701 8316273 – с 11.00 до 17.00

Лазурит (назван по ярко-
синему цвету и, видимо, 
от араб. «азул» – небо, 
синева). В античности его 
называли сапфиром. Так, у 
Плиния Старшего сказано: 
«Сапфир тоже сверкает 
пятнами, подобными зо-
лоту. Он также лазурного 
цвета, хотя иногда, но 
редко, бывает пурпурным». 
Как драгоценный камень 
лазурит испытал наивыс-
ший взлет популярности 
до нашей эры. Еще шесть 
тысячелетий назад он 
украшал наиболее высоко-
поставленных особ. И если 
в наше время лазуритовые 
изделия украшают золо-
том, то в ту эпоху, когда 
лазурит был чрезвычайно 
редок и доставлялся изда-
лека, он служил украшени-
ем золотых изделий. 

Из этого камня в Египте вырезали 
фигурки богини истины Маат, кото-
рые носили верховные судьи и жрецы. 
В символике цветов лазуриту чаще 
всего определялась роль олицетво-
рения мудрости, просветленности. В 
наши дни лазурит считается ювелир-
ным и поделочным камнем, чья стои-
мость зависит от интенсивности окра-
ски. Наиболее ценится ярко-синий или 
фиолетово-синий лазурит. Изделия 
из лазурита можно увидеть во многих 
музеях мира. Парижский Лувр и ма-
дридский Прадо, лондонский Тауэр, 
музеи Флоренции, Тегерана, Стамбу-
ла, Вены, Цюриха, Рио-де-Жанейро 
– везде восхищенный взгляд посети-
теля останавливается на этом свер-
кающем синевой камне.  В древности 
лазурит считался камнем искренности 
и дипломатическим подаркам, вклю-
чавшим лазурит, верили больше, чем 
словам – они считались знаками под-
линного дружелюбия. Это камень лю-
дей, которые стремятся к обновлению 
своего жизненного круга, он способ-
ствует образованию новых интересов, 
укрепляет дружбу человека.  Лазурит 
– это счастье в любви, игре, мир, ра-
дость, неожиданные пла-
ны, проекты, которые вдруг 
исполняются. С его помо-
щью можно избавиться от 
старых ненужных воспоми-
наний, прошлых огорчений 
и всего прочего, что не сле-
дует долго хранить в памя-

ти. Для этого йоговская практика ре-
комендует приложить шарик лазурита 
в район «третьего глаза», сосредото-
читься и медитировать в течение не-
скольких минут. Уже в Древней Индии 
лазурит использовали не только для 
изготовления священных атрибутов, 
но и в лечебных целях. В «Аюрведе» 
сказано, что этот «небесный» камень 
укрепляет физическое тело, ум и со-
знание. Лазурит рекомендуется как 
для стимуляции всего организма, так 
и для лечения глазных заболеваний 
в частности. В последнем случае ис-
пользуется вода, в которую на неко-
торое время был опущен этот камень.  
Жители Памира применяли лазурит 
для заживления ран и для борьбы с 
горной болезнью. В старину верили, 
что браслет из лазурита способен за-
щитить ребенка от самых разных бо-
лезней. Современные литотерапевты 
считают, что лазурит обладает проек-
тивной энергией Ян. Он благотворно 
действует на обменные процессы в 
организме, стабилизирует молодость, 
повышает физические силы.  Укра-
шения с лазуритом помогают при ми-
гренях, нервных заболеваниях, астме 
и радикулите. Они способны снизить 
артериальное давление и сбить высо-
кую температуру при различных забо-
леваниях. Лазурит используется при 
лечении воспалений и для укрепления 
сна. Считается, что лазурит улучшает 
протекание беременности и препят-
ствует выкидышам.  Используется для 
медитации и массажа (обработанный, 
но неоправленный), носить его лучше 
в виде бус и кулона на шее, но можно 
и в кольцах и браслетах, оправленным 
в золото. Астрологи традиционно счи-
тают лазурит камнем Венеры и Урана. 
Это прекрасное сочетание планет и 
один из самых лучших камней вообще. 
Трудно назвать знак, которому он про-
тивопоказан, за исключением Козеро-
га – ему лазурит не то, чтобы вреден, 
а просто ничего не дает, не приносит 
никакой пользы. Всем остальным 
лазурит носить можно, иногда даже 
нужно. Очень рекомендуется Весам 
– обновляет их жизнь в любви, в 

знакомствах, и Тельцам – им 
способен принести мир в душе 
и радость новых свершений, а 
также содействует в поисках 
обретения гармонии. 

И снова с вами мы, Общественное объедине-
ние «Женщины «Ахыска» и наша рубрика «Драго-
ценный мир камней». В этом выпуске газеты мы 
с вами поделимся информацией о таком редком, 
но, поверьте, очень красивом камне, как лазу-
рит.

Турецкий этнокультурный центр 
РК, газета «Ахыска» выражают глубо-
кие соболезнования семье Дадаевых, 
родным и близким в связи с кончиной 
МОСЕ МУШТАХ ОГЛЫ ДАДАЕВА.

Сулар ахар, јан верәр
Һәјатыма ҹан верәр
Јарамы мөһкәм бағла
Бағламасан ган верәр.

Сулар ахар дашыннан
Сују ҝәләр башыннан
Фәләк чалды өмрүмү
Буланды ҝөз јашымнан.

Әзизинәм гаралы
Дағлар башы гар алы
Көчуб ҝетдим дүнјадан
Дүшдүм сиздән аралы.

Оҹағын дашы јанды
Үстүнүн ашы јанды
Вида етдим оғул-гыза
Ҝөзүмүн јашы јанды.

Аллаһ рәһмәт еләсин!

Ассамблея народа Казахстана выражает глубокие 
соболезнования заведующей сектором Секретариата 
Ассамблеи народа Казахстана Администрации Прези-
дента Республики Казахстан Шанаи Назипе Ыдрыскы-
зы в связи с тяжелой утратой – кончиной отца ША-
НАЕВА Жаксылыка Ыдырысулы.

Сарыагашский Турецкий этно-
культурный центр глубоко скор-
бит по поводу скоропостижной 
смерти АХМЕТОВА АЛИСУЛ-
ТАНА ВАСИП ОГЛЫ, 1970 года 
рождения, и выражает искренние 
соболезнования его родным и 
близким. 

Аллаһ рәһмәт еләсин!

Değerli dostumuz Metin 
Ayar'ın vefatını büyük bir üzün-
tü içinde öğrenmiş bulunuyoruz. 
Merhuma Allah'tan rahmet, ke-
derli ailesine ve yakınlarına sabır-
lar ve başsağlığı diliyoruz.

Ahıska Türk Milli Merkezi,
“Ahıska” gazetesi,

KATİAD

Турецкий этнокультур-
ный центр Республики Ка-
захстан, газета «Ахыска», 
KATİAD (Общество бизнес-
менов Казахстана и Турции) 
выражают глубокие собо-
лезнования родным и близ-
ким МЕТИНА АЯРА в связи 
с его кончиной. 

1931 жылы Ерзинжанда 
дүниеге келіп, 1990 жылы 
Стамбұлда қайтыс болған. 
Шын аты Жемалиддин Север. 
Анкара университеті саясатта-
ну факультетінің қаржы және 
экономика бөлімін бітірген. 
Көп жылдар бойы мамандығы 
бойынша жұмыс жасап, 1982 
жылы зейнеткерлікке шыққан. 

Өлеңдері 1953 жылдан бастап мерзімді ба-
сылымдар бетінде үзбей жарияланып келген. 
Сондай-ақ Жемал Сүреяның қаржы саласын-
да жүріп те журнал шығарумен айналысқаны 
белгілі. Қазір бұл ақынның атында арнайы әдеби 
жүлде бар.

ШАРАП
Сағат екіден кейін,
Ішімдік пен шараптардың
Уақыты басталады.

*** 
Өліп барам, Тәңірім,
Міне, татар дәмім де таусылды.

Өлімнің бәрі ерте өлім ғой
Оны да білемін, Тәңірім.

Бірақ өмір әдемі ғой, әдемі
Соңғы тілегім... 
Тіршілік жалғаса берсінші.

ШЕТ ТІЛІ
Әйгілі адам біледі екен бес тілді,
Жан-жағынан мақтау-мадақ естілді.
Енді жайлап түрікше тіл сындырса,
Алты-ау болар бір ерлік іс тындырса.

ЖАҚЫНДЫҚ
Теңеу таппан өзің сынды асылға,
Сен сұлусың менің ғана қасымда.

ӨЛІМ
Бұл ақиқат – түбі бір күн өлемін,
Ағаш болып қайта өмірге келемін.

Мақсұтқан ЖАҚЫП,
Әмірхан БАЛҚЫБЕК

Жемал СҮРЕЯ  (1931-1990)

14

15 ìàðòà 2013 
ahiska60@mail.ru14 “Ахыска”

 

ПРИМЕЧАНИЯ:

 1. Если буква Ğ, ğ стоит между мягкими гласными (e, i, ö. ü), между твёр-
дой гласной (a, ı, o, u) и согласной, или же после твёрдой гласной в конце 
слова, то она не читается, а удлиняет предыдущую гласную и придаёт ей 
некое горловое звучание. Например: çağırmak (чаирмак), yağ (йаа), sağlam 
(саилам).

 
2. Если буква Ğ, ğ стоит между двумя мягкими гласными, между мягкой 

гласной и согласной, или же после мягкой гласной на конце слова, то она 
читается, как й с чётким горловым звучанием. Например: ciğer (джийэр), çiğ 
(чий). 

3. Буква H, h читается, как в слове «ого!» 

4. Буквы ö, ü читаются мягко, то есть как в немецком языке буквы ü, ö (ö - 
звук, получаемый слиянием о и ё, ü - звук, получаемый слиянием у и ю). 

5. Буквы латинского алфавита X, Q и W используются в перенятых словах 
и словах иностранного происхождения.
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ятной целью ваших нынеш-
них замыслов и действий.

СТРЕЛЕЦ 
Не ждите на 

этой неделе мгно-
венного возна-
граждения за свои 
труды. Удовлетво-

рение или успех придут, но не 
сразу и не без труда. Возмож-
ны проблемы или недостаток 
помощи в домашних делах 
или семейных отношениях. 
Не считайте свои стремления 
неосуществимыми — просто 
для достижения желаемого 
результата потребуется более 
упорная работа. 

КОЗЕРОГ 
Для Козеро-

гов эта неделя 
не несет в себе 
какого-либо осо-
бого влияния или 
значения. Можно ограничить-
ся предупреждением о том, 
что когда звездная обстановка 
складывается для представи-
телей вашего зодиакального 
знака таким образом как сей-
час, обстоятельства не окажут 
никакого негативного воздей-
ствия на ваш успех или про-
цветание. 

ВОДОЛЕЙ 
Шанс испы-

тать удоволь-
ствие от жизни 
возрастает на 
этой неделе 

для Водолеев, но у вас может 
ослабнуть самоконтроль. Ве-
роятно, что у вас возникнет 
искушение переоценивать 
свои чувства или проявлять 
чрезмерное великодушие. Не 
следует пользоваться нераз-
борчивыми средствами при 
восхождении по социальной 
лестнице. 

РЫБЫ 
Если вы от-

носитесь к тем 
Рыбам, кто за-
нимается ор-
ганизаторской 
деятельностью, то для вас эта 
неделя будет очень непро-
стой. Собрания любого рода 
будет трудно организовывать 
и проводить. Хотя нынешние 
обстоятельства пробуждают 
великодушие и сознание общ-
ности, выполнение групповых 
проектов осложнится, несмо-
тря на благие намерения всех 
участников. 

ный оттенок. Вероятно, самым 
удачным будет сравнение ны-
нешней атмосферы с бесплод-
ной средой, лишенной чувств 
и оптимизма. Эмоциональные 
лишения и потери могут быть 
связаны с прошлым. В резуль-
тате пренебрежения или жесто-
кого обращения не исключается 
серьезная угроза для близких 
взаимоотношений, возможно, 
даже разрыва. 

ДЕВА
Семейные обя-

занности станут 
для Дев изнури-
тельным бременем. 
Бесполезно ожидать признания 
ваших нынешних или прошлых 
заслуг. Ваше общее самочув-
ствие также может ухудшиться, 
особенно если вы пренебрегае-
те поддержкой своей физиче-
ской формы. Возможны также 
вспышки новых и обострение 
старых хронических заболе-
ваний. Исполнению желания, 
скорее всего, что-нибудь поме-
шает. 

ВЕСЫ 
Когда астро-

логические об-
стоятельства по 
отношению к пред-

ставителям знака Весы склады-
ваются подобным образом как 
на этой неделе, трудно восхи-
щаться их красотой. Разумеет-
ся, вы не утратите способность 
ценить вещи или людей, при-
влекающих ваше внимание, ско-
рее всего, вы ощутите большую 
ответственность по отношению 
к ним. Больше всего вы буде-
те ценить традиционную, упо-
рядоченную, обычную красоту, 
испытаете особую потребность 
во внутренней гармонии, в тра-
дициях и упорядоченности. 

СКОРПИОН 
Во время поиска 

идей и методов, со-
звучных вашим, Скор-
пионы получат имен-
но ту информацию, в 
которой нуждались. 
Постоянный поток сведений 
будет поступать к вам со всех 
сторон. При нынешней рас-
становке небесных сил Скор-
пионам не придется совер-
шать длинный путь в поисках 
информации — вы наверняка 
легко найдете все, что пона-
добится. Планы, конструкции, 
инженерные проекты, покупка 
или ремонт технического обо-
рудования будут самой веро-

ОВЕН 
Для Овнов на этой 

неделе появляется 
возможность улучшить 
свои навыки, собрать 

и обобщить нужную информа-
цию, купить компьютер или на-
учиться работать на нем, посе-
тить меcта распродаж. Если вы 
подбираете себе автомобиль 
или ищете работу, не упустите 
случай найти их. 

ТЕЛЕЦ 
Тельцы, на этой 

неделе вы можете 
научиться действо-
вать более органи-
зованно и лучше подготовиться 
к событиям, ожидающим вас в 
будущем. Полученная вами в 
этот период информация и дея-
тельность точно согласуются с 
организационными мероприя-
тиями или планами, которые вы 
уже осуществили. Обстоятель-
ства этой недели предостав-
ляют возможность отказаться 
от временных ограничений и 
в будущем помогут признанию 
вашей власти и опыта.

БЛИЗНЕЦЫ 
Когда звезд-

ная обстановка 
с кладывается 
для представите-
лей вашего зоди-

акального знака таким образом 
как на этой неделе, расширя-
ются горизонты вашего духов-
ного восприятия, развиваются 
интуиция и артистические на-
выки. Если вы воспользуетесь 
поступающими в этот период 
информацией и идеями, то мо-
жете выгодно их использовать 
в своей профессиональной 
деятельности. 

РАК 
Для Раков 

на этой неделе 
личное обаяние, 
физическая при-
влекательность или оба этих 
свойства вместе находятся в 
центре внимания. Окружаю-
щие находят вас более привле-
кательными и обаятельными, 
нежели ощущаете себя сами. 
В этот период вы будете окру-
жены красотой, вероятно, вам 
предстоит поддерживать связь 
с красивыми людьми.

ЛЕВ 
Для Львов об-

с т о я т е л ь с т в ам 
этой недели ха-
рактерен негатив-
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Bu haft a biraz daha huzura ka-

vuşmuş olacaksınız. Gökyüzüyle ara-
nızda enteresan bir anlaşma olacak 
gibi duruyor. Onun şifalı gücü sizi de 
mutlaka saracak ve mutlaka bir takım 
sıkıntılı durumlar için önünüzde bir 
ışık görmeye başlayacaksınız. Mars’ın 
kendini göstereceği bu haft a, enerji-
niz yüksek olacaktır. Sağlığınızla ilgili 
Merkür geri hareketi boyunca bazı 
sıkıntılar yaşamış ve yaşıyor olabilir-
siniz. 

Boğa 
Enerjinizin yüksek olacağı, ken-

dinizi iyi hissedeceğiniz bir haft aya 
adım atıyorsunuz. Çevrenizde de o 
güçlü enerji akışını hissedeceksiniz. 
Ufukta mutluluk olduğunu bilerek 
yürüyeceksiniz. İçgüdüleriniz size 
doğruyu söylüyor, mutlaka onların 
sesini dinleyin. İnsanlarla iletişimi-
nizin güçlü olduğu bu haft a, özgüve-
niniz yüksek ve cesaretlisiniz. Kendi-
nize verdiğiniz sözleri hatırlayın ve 
harekete geçin. 

İkizler 
Her şey parçalanıyor gibi hisse-

debilirsiniz, eski günlerdeki düzeni-
nizi arıyor veya eskisi gibi yaşamak 
istiyor olabilirsiniz. Bu haft aya geç-
mişe duyduğunuz hasretle başlaya-
caksınız. Biraz ruhsal olarak kendini-
zi sıkıntılı hissedebilirsiniz.  Bu haft a 
rüyalarınızı hatırlayarak, onlardan 
etkilenmeniz de mümkündür. Ancak 
haft a ortasında bu enerjilerin ren-
gi değişecek ve yerini daha huzurlu 
günlere bırakacak. 

Yengeç 
Bu haft a manevi konularda ken-

dinizi daha yoğun hissedebilirsiniz. 
Kendinizin ve çevrenizdekileri in-
sanların değişimlerini, onarlın sizde, 
sizin onlarda bıraktığınız etkileri fark 
eder ve bu yaşananları mutlulukla 
izlersiniz. Zaman ve hayatla ilgili fi-
kirleriniz değişir veya oluşur. Farklı 
gözlerle bakabilirsiniz. Ancak bu 
duygusal ve olumlu tavrınızı fırsat 
bilip, sizden istediklerini almanın 
uygun zamanı olduğunu düşünenler 
çıkabilir. 

Aslan 
Hem bedeninizin, hem ruhunu-

zun şifaya ihtiyaç duyduğu zamanlar-
dan geçiyor olabilirsiniz. Bu haft anın 
enerjileri size huzur vererek rahatla-
manıza ve kendinizi iyi hissetmenize 
yarayacaktır. Hisleriniz kuvvetlene-
bilir, öngörüleriniz ve önsezileriniz 
doğru çıkabilir. Bu haft a herkesten 
önce kendinizi sevmeniz gerektiğini 
hissedip, bu yönde hareket edebilirsi-
niz. Yeni bir hobi denemek, seyahate 
çıkmak gibi veya kendinize istediği-
niz bir kitabı, elbiseyi almak gibi bir 
yenilikte bulunabilirsiniz. 

Terazi 
Kendinizi bazı konularda mah-

cup olmuş veya sıkıntıya düşmüş 
görüyor olabilirsiniz. Hani ormanın 
içinde kaybolup nereye gideceğini 
bilmemek hali gibi ama bu süreç ya-
vaş yavaş sonlanıyor. Endişeleri bir 
kenara bırakın ve yürümeye devam 
edin. Yol sizi bu sıkıntılı ruh halinin 
dışına çıkaracak. Haft a ortasından 
sonra kendinizi daha dingin ve ra-

hatlamış hissedeceksiniz. Artık ha-
yatınızda bazı değişikliklerin olması 
gerektiğini kabul etmek ve bu yönde 
hareket etmek zorunda kalacaksınız. 

Akrep 
Gelişen olayların karşısında ken-

dinizi kararsız ve çaresiz hissediyor 
olabilirsiniz. Ne yapacağınıza karar 
vermekte zorlanabilirsiniz. Karşınıza 
çıkan şeylerin sizin için iyi mi, kötü 
mü, ödül mü, bela mı olduğunu dü-
şünüp, şaşkınlıkla adım atmakta zor-
lanıyor olabilirsiniz. Bu haft aya böyle 
bir kararsız giriş yapmış olsanız bile, 
haft a ortasında bu sis bulutu dağıla-
rak yerini daha dingin ve görülür olan 
açıklığa bırakacaktır. 

Yay 
Duygularınızın gel-gitler içinde 

olduğu bir haft aya adım atıyorsunuz. 
Doğru karar vermek, iyi seçimi yap-
mak isteseniz de; bazı endişeler yü-
zünden hareketlerinizi kısıtlamak zo-
runda kalabilirsiniz. Ancak bu durum 
haft a ortasında biraz daha rahatlaya-
cak ve yerini sakinliğe bırakacaktır. 
Aşk konusunda bazı gelişmeler olabi-
lir. Ancak tam olarak sizin istediğiniz 
gibi iletişim kurulamayabilir. 

Oğlak 
Bu haft a işiniz, hayatınız ve sos-

yal yaşamınızla ilgili pek çok konuda 
hayatı güzelleştirme isteğiniz artacak-
tır. Dengenizi bulmak için kendini-
zin veya başkalarının hayatına keyif 
katmak, aksaklıkları düzeltmek gibi 
müdahalelerde bulunmak isteyebilir-
siniz. Bu ruh hali sizde farklı olayların 
meydana gelmesini sağlayabilir. Daha 
fonksiyonel bir yaşam tarzı isteğiniz 
artar. 

Kova
Başkalarının bakış açısıyla gör-

meyi denemeniz gereken bir haft ası-
nız. Biraz kendinizi karşınızdakinin 
yerine koyarak düşünmeli ve hare-
ketlerinizi buna göre ayarlamalısınız. 
Hep siz haklı olamazsınız, mutlaka 
olayın ötekini yüzünü de düşünmeli-
siniz.  Kendinizle ilgili radikal kararlar 
almayı uzun zamandır düşünüyordu-
nuz aslında ama özgüveninizin yük-
sekliği, sizi mükemmel olduğunuza 
inandırmış olabilir. 

 Balık 
Artık bazı şeyleri değiştirmek için 

daha fazla şansınız var. Yeni bir eylem 
hazırlığı içine giriyor gibisiniz. Şimdi 
durduğunuz yerde olmanın sonu yok 
ve harekete geçmek gerektiğini siz 
de biliyorsunuz. Artık bilmeniz ge-
reken tek şey gerçek. Yaşadığınız bu 
döngünün bir sonu yok. Elbette sizin 
yaradılışınızda nezaket, herkesi ken-
dinden önde görmek ve başkaları için 
fedakarlık yapmak var ama bunu üs-
tünüzde bir etiket gibi taşımak zorun-
da değilsiniz. Vericilik ile kullanılmak 
arasındaki sınırı iyi belirlemeniz ge-
rekir. Haft a sonuna doğru eğer ilham 
perisine ihtiyaç duyarsanız veya işiniz 
yaratıcılık, üretme gibi konulardaysa 
bu enerjiler sizi coşturabilir. Keyifl i 
bir haft a sonu geçirebilirsiniz.
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